
Отрасль Core Area Категория Category Технология Technology Функциональная Группа Functional Group Компонент Component ГКЭД NACE 2.1 ГСКП 3 ГСКП 4 (CPA 2.2) ТН ВЭД EU CN Code Критерий Criteria Уточнения Clarifications Параметры Проекта Project Parameters Налоговый Статус Tax Status
Энергетика Energy Возобновляемая Энергетика Renewable Energy Преобразование энергии 

солнца в электроэнергию 
Converting energy of the sun to 
electricity 

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства 
и введения в эксплуатацию солнечных электростанций (СЭС)

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission solar power plants (SPP)

MA71.12 N71.12 MA71.12.13 N71.12.13.100 Деятельность относящаяся исключительно к СЭС Activities only for SPP Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию 

Converting energy of the sun to 
electricity 

Строительство Construction Строительные услуги для возведения СЭС Construction services for erection of SPP F42.22 F42.22 F42.22.13;
F42.22.12;
F42.22.22;
F42.22.23

F42.22.12.100;
F42.22.13.100;
F42.22.22.100;
F42.22.23.100

Деятельность относящаяся исключительно к СЭС Activities only for SPP Уплата НДС при закупке товаров в рамках проекта строительства СЭС которые не 
входят товарные группы указанные ниже, может быть возвращена методом 
взаимозачета при уплате прочих налогов, если эти товары были включены в сметную 
стоимость проекта при получении разрешительной документации.

Payment of VAT for goods for construction of SPP that are not exempt below, can be 
credited against future tax obligation, if the bills of quantities for these goods were indicated 
during the construction permitting approvals.

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов выше 1 МВт 
установленной мощности

E&S risk management for 
projects over 1MWp

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию 

Converting energy of the sun to 
electricity 

Эксплуатация Operations Эксплуатация СЭС Operation of SPPs D35.11.9 D35.12 D35.11.10.600 D35.12.10.600 Деятельность относящаяся исключительно к СЭС Activities only for SPP Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов выше 1 МВт 
установленной мощности

E&S risk management for 
projects over 1MWp

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию на 
основе фоточувствительных 
полупроводников

Converting energy of the sun to 
electricity via photosensitive 
semiconductors

Производство / Импорт Manufacturing / Import Фотоэлектрические панели Photovoltaic Panels C26.11 C26.11 C26.11.22.400 C26.11.22.420 8541430000 85 41 43 Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить маркировку СE, или сертификация по какому 
либо из стандартов EN, UL, СSA, BSI, EAC, IEC покрывающие операционные стандарты модулей. Наличие 
документации удовлетворяющей требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU.

Compliance with design and safety standards allowing CE marking or any of the following 
certifications EN, UL, CSA, BSI, EAC, IEC. Documentation showing RoHS compliance in 
accordance with Directive 2011/65/EU.

Производители панелей должны отсутствовать в списках фирм с ограничениями в 
связи с использованием принудительного труда

Panel manufacturers should not be in the list of entities having forced labour issues Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию на 
основе фоточувствительных 
полупроводников

Converting energy of the sun to 
electricity via photosensitive 
semiconductors

Производство / Импорт Manufacturing / Import Фотоэлектрические элементы Photovoltaic Cells C26.11 C26.11 C26.11.22.400 C26.11.22.410 8541420000 85 41 42 Маркировка в соответствии с EN 50461 или эквивалентным стандартом или категории качества А и Б в 
соответствии с общими правилами сортировки модулей КНР

Labelling according to EN 50461 or equivalent standard or quality grades A and B in 
accordance do general quality grading of PRC

Производители элементов должны отсутствовать в списках фирм с ограничениями в 
связи с использованием принудительного труда

Cell manufacturers should not be in the list of entities having forced labour issues Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию

Converting energy of the sun to 
electricity 

Производство / Импорт Manufacturing / Import Инверторы Inverters C27.11 C27.11 C27.11.50.500 C27.11.50.500 8504408500;
8504408700;
8504405500

85 04 40 85 90; 
85 04 40 86 90;
85 04 40 60

Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить маркировку СE, или сертификация по какому 
либо из стандартов EN, UL, СSA, BSI, EAC, IEC покрывающие безопасность и операционные параметры 
изделия. Наличие документации удовлетворяющей требованиям RoHS в соответствии с Директивой 
2011/65/EU.

Compliance with design and safety standards allowing CE marking or any of the following 
certifications EN, UL, CSA, BSI, EAC, IEC. Documentation showing RoHS compliance in 
accordance with Directive 2011/65/EU.

Соответствующая маркировка соответствия целевого назначения как инвертора для 
СЭС подтверждается на основании маркировки нанесенной непосредственно на 
изделии, в его технический паспорте или прочей документации сопровождающей 
изделие или партию изделий. В случае производства на территории Кыргызской 
Республики, соответствующей нормативно технической документации необходимой 
для обеспечения серийного производства.

Relevant identification of the device belonging to the class of solar inverter should be based 
on the markings on the device itself, its technical documents, or other documents 
accompanying the device or shipment. In case of production inside Kyrgyz Republic via 
engineering documentation required for mass production.

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию на 
основе фоточувствительных 
полупроводников

Converting energy of the sun to 
electricity via photosensitive 
semiconductors

Производство / Импорт Manufacturing / Import Кабельно-проводниковая продукция Cables and Wires C27.32 C27.32 C27.32.14 C27.32.14.100 8544601000;
8544499108

85 44 60 10 10;
85 44 60 10; 
85 44 49 91 

Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить маркировку СE, или сертификация по какому 
либо из стандартов EN (EN 50618), UL (UL 4703), IEC и эквивалентных стандартов на кабельное-
проводниковую продукцию и подтверждающие стойкость изоляции к озону и ультрафиолетовому излучению. 
Обязательное наличие сертификата RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU.

Compliance with design and safety standards allowing CE marking or any of the following 
certifications EN (EN 50618), UL (UL 4703), IEC or equivalent standards for cable and wire 
demonstrating it’s resistance to Ozone and UV radiation. Documentation showing RoHS 
compliance in accordance with Directive 2011/65/EU.

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию 

Converting energy of the sun to 
electricity 

Производство/Импорт Manufacturing/Import Двунаправленные счетчики электроэнергии Bi-directional energy meters С26.51 С26.51 C26.51.63.700 C26.51.63.710 90 28 30 11;
90 28 30 19

Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить маркировку СE, или сертификация по какому 
либо из стандартов EN, UL, СSA, BSI, ГОСТ, EAC, IEC покрывающие безопасность, функционал и точность 
счетчика. Наличие документации удовлетворяющей требованиям RoHS в соответствии с Директивой 
2011/65/EU.

Compliance with design, safety and accuracy standards allowing CE marking or any of the 
following certifications EN, UL, CSA, BSI, GOST, EAC, IEC. Documentation showing RoHS 
compliance in accordance with Directive 2011/65/EU.

Соответствующая маркировка соответствия целевого назначения счетчика 
подтверждается на основании маркировки нанесенной непосредственно на изделии, в 
его техническом паспорте или прочей документации сопровождающей изделие или 
партию изделий. В случае производства на территории Кыргызской Республики, 
соответствующей нормативно технической документации необходимой для 
обеспечения серийного производства.

Relevant identification of the device belonging to the class of bi-directiona meter should be 
based on the markings on the device itself, its technical documents, or other documents 
accompanying the device or shipment. In case of production inside Kyrgyz Republic via 
engineering documentation required for mass production.

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию 

Converting energy of the sun to 
electricity 

Электромонтажные услуги Electrical Installation Services Монтаж СЭС на зданиях Installation of SPPs on buildings F43.21 F43.21 F43.21.10.900 F43.21.10.910 Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию на 
основе зеркальных 
концентраторов

Converting energy of the sun to 
electricity via concentrating 
mirrors

Производство / Импорт Manufacturing / Import Солнечные концентраторы Solar Concentrators C26.70 C26.70 C26.70.21.500;
C26.70.21.530;
C26.70.21.550;

C26.70.21.510 7009920000 70 09 92 Соответствие критерию методом визуально оценки или на основе сопровождающей технической или 
товарной документации. Наличие подтверждающей документации об отсутствии тяжелых металлов и стойких 
органических загрязнителей в конструкции изделия. В случае наличия электрооборудования в конструкции, 
наличие документации удовлетворяющей требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU.

Visual assessment or via technical or sales documents. Documentation demonstrating 
absence of heavy metals and persistent organic pollutants in the construction of the item. In 
case of being equipped with electric or electronic circuitry, documentation showing RoHS 
compliance in accordance with Directive 2011/65/EU.

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию 

Converting energy of the sun to 
electricity 

Оптовая Торговля Wholesale Товарная номенклатура для СЭС Components of SPP G46.69 G46.64 G46.69.15 G46.64.15.100 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям перечисленным выше по категории Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию 

Converting energy of the sun to 
electricity 

Розничная Торговля Retail Sales Товарная номенклатура для СЭС Components of SPP G47.54 G47.54 G47.54.10 G47.54.10.100 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям перечисленным выше по категории Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в электроэнергию или 
тепло

Converting energy of the sun to 
electricity or heat

Лизинг Leasing Лизинг оборудования для проектирования, эксплуатации или 
обслуживание СЭС или солнечных тепловых систем, а так-же 
самих СЭС и солнечных тепловых систем или их частей.

Leasing of equipment for design, operation or maintenance of SPPs 
and solar thermal systems, or the SPPs and solar thermal systems 
themselves or of their components.

N77.29;
N77.39

O77.22;
O77.39

N77.29.19;
N77.39.19

O77.22.20 Деятельность относящаяся исключительно к СЭС или солнечным тепловым системам Activities only for SPP or solar thermal systems Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в тепло

Converting energy of the sun to 
heat

Производство / Импорт Manufacturing / Import Солнечные коллекторы Solar heaters C28.21 C28.21 28.21.50 8419120000 84 19 12 Соответствие критерию методом визуально оценки или на основе сопровождающей технической или 
товарной документации. Наличие подтверждающей документации об отсутствии тяжелых металлов и стойких 
органических загрязнителей в конструкции изделия. В случае наличия электрооборудования в конструкции, 
наличие документации удовлетворяющей требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU.

Visual assessment or via technical or sales documents. Documentation demonstrating 
absence of heavy metals and persistent organic pollutants in the construction of the item. In 
case of being equipped with electric or electronic circuitry, documentation showing RoHS 
compliance in accordance with Directive 2011/65/EU.

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в тепло

Converting energy of the sun to 
heat

Производство / Импорт Manufacturing / Import Бойлеры косвенного нагрева (аккумуляторы тепла) Hot Water Cylinders (Storage tanks) С25.21;
C25.22

С25.21;
C25.22

25.21.50;
25.22.10

7310100000;
7310299000;
8516108000

 73 10 10 00 10;
 73 10 29 90 10;
 85 16 10 80 

Соответствие критерию методом визуально оценки или на основе сопровождающей технической или 
товарной документации. Наличие подтверждающей документации об отсутствии тяжелых металлов в 
конструкции изделия. В случае наличия электрооборудования в конструкции, наличие документации 
удовлетворяющей требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU. Соответствие классу 
энергоэффективности А на основе требований Регуляции (ЕС) No 814/2013 или имеющие такие-же 
характеристики на подтвержденного другим эквивалентным международным стандартом.

Visual assessment or via technical or sales documents. Documentation demonstrating 
absence of heavy metals in the construction of the item. In case of being equipped with 
electric or electronic circuitry, documentation showing RoHS compliance in accordance with 
Directive 2011/65/EU. Having energy efficiency rating of A or higher in accordance with eco 
labelling requirements set out in the Regulation (EU) No 814/2013 or equivalent 
performance under other international standard.

Соответствующая маркировка соответствия целевого назначения бойлера 
подтверждается на основании маркировки нанесенной непосредственно на изделии, в 
его техническом паспорте или прочей документации сопровождающей изделие или 
партию изделий. В случае производства на территории Кыргызской Республики, 
соответствующей нормативно технической документации необходимой для 
обеспечения серийного производства.

Relevant identification of the device belonging to the class of hot water cylinder should be 
based on the markings on the device itself, its technical documents, or other documents 
accompanying the device or shipment. In case of production inside Kyrgyz Republic via 
engineering documentation required for mass production.

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в тепло

Converting energy of the sun to 
heat

Производство / Импорт Manufacturing / Import Электронные блоки управления солнечными тепловыми 
установками.

Solar thermal system electronic control systems. C26.51 C26.20;
C27.90

C26.51.52.300;
C26.51.70.900

C26.20.10;
C27.91.10

9032102000;
9032890000

 90 32 10 20 90;
 90 32 89 00 40 

Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить маркировку СE, или сертификация по какому 
либо из стандартов EN, UL, СSA, BSI, ГОСТ, EAC, IEC покрывающие безопасность и функционал 
контроллера. Наличие документации удовлетворяющей требованиям RoHS в соответствии с Директивой 
2011/65/EU.

Compliance with design and safety standards allowing CE marking or any of the following 
certifications under EN, UL, CSA, BSI, GOST, EAC, IEC standards. Documentation 
showing RoHS compliance in accordance with Directive 2011/65/EU.

Соответствующая маркировка соответствия целевого назначения контроллера 
подтверждается на основании маркировки нанесенной непосредственно на изделии, в 
его техническом паспорте или прочей документации сопровождающей изделие или 
партию изделий. В случае производства на территории Кыргызской Республики, 
соответствующей нормативно технической документации необходимой для 
обеспечения серийного производства.

Relevant identification of the device belonging to the class of solar thermal controller should 
be based on the markings on the device itself, its technical documents, or other documents 
accompanying the device or shipment. In case of production inside Kyrgyz Republic via 
engineering documentation required for mass production.

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в тепло

Converting energy of the sun to 
heat

Монтажные услуги Installation services Установка и монтаж систем солнечного теплоснабжения Plumbing and installation of solar heating systems F43.22 F43.22 F43.22.11 F43.22.11.100 Деятельность относящаяся исключительно к солнечным тепловым системам Activities only for solar heating systems Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в тепло

Converting energy of the sun to 
heat

Услуги аренды Leasing of premises Сдача территории в аренду для установки солнечных 
коллекторов и прочего оборудования для систем солнечного 
теплоснабжения

Leasing premises for installation of solar thermal systems M68.20 Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Преобразование энергии 
солнца в тепло

Converting energy of the sun to 
heat

Оптовая Торговля Wholesale Товарная номенклатура для систем солнечного 
теплоснабжения

Components for solar heating systems G46.90 G46.84 G46.90.10.000 G46.84.10 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям перечисленным выше по категории Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Преобразование энергии 
солнца в тепло

Converting energy of the sun to 
heat

Розничная Торговля Retail Sales Товарная номенклатура для систем солнечного 
теплоснабжения

Components for solar heating systems G47.52 G47.52.10 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям перечисленным выше по категории Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Преобразование кинетической 
энергии ветра в 
электроэнергию 

Converting kinetic energy of the 
wind to electricity 

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства 
и введения в эксплуатацию ветряных электростанций (ВЭС)

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission wind power plants (WPP)

MA71.12 N71.12 MA71.12.13 N71.12.13.200 Деятельность относящаяся исключительно к ВЭС Activities only for WPP Полное освобождение Fully exempt

Преобразование кинетической 
энергии ветра в 
электроэнергию 

Converting kinetic energy of the 
wind to electricity 

Строительство Construction Строительные услуги для возведения ВЭС Construction services for erection of WPP F42.22 F42.22 F42.22.13;
F42.22.12;
F42.22.22;
F42.22.23

F42.22.12.200;
F42.22.13.200;
F42.22.22.200;
F42.22.23.200

Деятельность относящаяся исключительно к ВЭС Activities only for WPP Уплата НДС при закупке товаров в рамках проекта строительства ВЭС которые не 
входят товарные группы указанные ниже, может быть возвращена методом 
взаимозачета при уплате прочих налогов, если эти товары были включены в сметную 
стоимость проекта при получении разрешительной документации.

Payment of VAT for goods for construction of WPP that are not exempt below, can be 
credited against future tax obligation, if the bills of quantities for these goods were indicated 
during the construction permitting approvals.

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов выше 30 кВт 
установленной мощности

E&S risk management for 
projects over 30 kWp

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование кинетической 
энергии ветра в 
электроэнергию 

Converting kinetic energy of the 
wind to electricity 

Эксплуатация Operations Эксплуатация ВЭС Operation of WPPs D35.11.9 D35.12 D35.11.10.500 D35.12.10.500 Деятельность относящаяся исключительно к ВЭС Activities only for WPP Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов выше 30 кВт 
установленной мощности

E&S risk management for 
projects over 30 kWp

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование кинетической 
энергии ветра в 
электроэнергию 

Converting kinetic energy of the 
wind to electricity 

Лизинг Leasing Лизинг оборудования для эксплуатации или обслуживание 
ВЭС, так же самих ВЭС и их компонентов.

Leasing of equipment for design, operations and maintenance of 
WPPs and WPPs themselves or their components.

N77.29;
N77.39

O77.22; 
O77.39

N77.29.19;
N77.39.19

O77.22.30 Деятельность относящаяся исключительно к ВЭС Activities only for WPP Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов выше 30 кВт 
установленной мощности

E&S risk management for 
projects over 30 kWp

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование кинетической 
энергии ветра в 
электроэнергию 

Converting kinetic energy of the 
wind to electricity 

Производство / Импорт Manufacturing / Import Гондола и/или генератор ветряной турбины Wind turbine nacelle and/or generator C28.11 C28.11 C28.11.24 C28.11.24 8502310000 85 02 31 00 85;
85 02 31 00 97 

В случае установок малой мощности в соответствии с IEC61400-2 соответствие техническим стандартам 
позволяющим наносить маркировку СE, или сертификация по какому либо из стандартов: IEC, Canadian 
Wind Turbine Codes and Standards, JSWTA, RenewableUK Small Wind Turbine Standard, AWEA Small Wind 
Turbine Performance and Safety Standard покрывающие операционные качества изделия и его безопасность. 
Для продукции изначально сертифицированной для рынков Северной Америки и Японии, проектные 
показатели генератора стандарта частоты переменного тока должны быть равной 50 Гц. Наличие 
документации удовлетворяющей требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU. Для установок 
большей мощности соответствие действующим стандартам для промышленных установок Кыргызской 
Республики и/или секторальным стандартам ЕС или Объединенного Королевства без ограничений, или США, 
Канады, и Японии но только для генераторов выдающих частоту переменного тока равным 50 Гц.

In case of low power turbines as defined in accordance with IEC61400-2 compliance with 
design and safety standards allowing CE marking or any of the following certifications: IEC, 
Canadian Wind Turbine Codes and Standards, JSWTA, RenewableUK Small Wind Turbine 
Standard, AWEA Small Wind Turbine Performance and Safety Standard. For products 
originally certified for North American and Japanese markets, design parameters of the 
generator should be such as to provide AC output frequency of 50 Hz. Documentation 
showing RoHS compliance in accordance with Directive 2011/65/EU. For larger turbines, 
compliance with current standards for industrial machinery of Kyrgyz Republic and/or EU or 
UK standards without limitation, or US, Canadian and Japanese standards only for 
generators providing AC output frequency of 50 Hz.

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование кинетической 
энергии ветра в 
электроэнергию 

Converting kinetic energy of the 
wind to electricity 

Производство / Импорт Manufacturing / Import Мачта ветряной турбины Wind turbine tower C25.11 C25.11 C25.11.23.500 C25.11.24 7308200000 73 08 20 00 11;
73 08 20 00 90

Для установок малой мощности соответствии с IEC61400-2, которые проходили сертификацию совместно с 
гондолой и лопастями, соответствие тем же стандартам по которым была сертифицирована гондола, для тех 
которые поставляются отдельно – нормативным требованиям Кыргызской Республики. Для установок 
большой мощности, нормативным требованиям Кыргызской Республики.

In case of low power turbines as defined in accordance with IEC61400-2 that were certified 
as a single unit with nacelle and blades – in compliance with the same standards as those 
that apply to the nacelle, for those supplied separately, in accordance with regulations of 
Kyrgyz Republic. For larger turbines in accordance with regulations of Kyrgyz Republic.

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование кинетической 
энергии ветра в 
электроэнергию 

Converting kinetic energy of the 
wind to electricity 

Производство/Импорт Manufacturing/Import Ротор, колпак ротора, тормозные механизмы и прочие запчасти 
гондолы (если поставляются отдельно от гондолы), лопасти 
ветряной турбины

Wind turbine rotor, nose cone, brakes, and other parts of nacelle (if 
supplied separately from nacelle), blades

C28.11 C28.11 C28.11.24 C28.11.24 8412908009 8412 90 2090 В соответствии с требованиями производителя турбины. In accordance with the requirements of turbine manufacturer. Полное освобождение Fully exempt

Преобразование кинетической 
энергии ветра в 
электроэнергию 

Converting kinetic energy of the 
wind to electricity 

Оптовая Торговля Wholesale Товарная номенклатура для ВЭС Components for WPP G46.69 G46.64 G46.69.15 G46.64.15.200 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям перечисленным выше по категории Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Преобразование кинетической 
энергии ветра в 
электроэнергию 

Converting kinetic energy of the 
wind to electricity 

Розничная Торговля Retail Sales Товарная номенклатура для ВЭС Components for WPP G47.54 G47.54 G47.54.10 G47.54.10.200 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям перечисленным выше по категории Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Преобразование механической 
энергии воды в электроэнергию

Converting mechanical energy of 
water to electricity

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства 
и введения в эксплуатацию гидроэлектростанций (ГЭС).

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission hydro power plants (HPP).

MA71.12 N71.12 MA71.12.13 N71.12.13.300 Деятельность относящаяся исключительно к ГЭС или ГАЭС. Проекты должны демонстрировать суммарные 
выбросы парниковых газов на протяжении жизненного цикла (40 лет) которые меньше 50 грамм СО2е/кВтч. 
Все леса которые попадают ниже ватерлинии водохранилища, должны быть вырезаны для использования 
для продукции деревообработки или для пеллетирования в биотопливо, а так-же необходимо высадить 
новые леса, в объеме саженцев эквивалентному существующему углеродному содержанию вырезанного 
леса.

Activities only for HPP or PHES. Projects should demonstrate that total lifecycle GHG 
emissions (40 years) are less than 50grams of CO2e/kWh. Any forests to be flooded, 
should be removed for use as either wood products or biomass fuel, and equivalent forests 
(seedlings) in equivalent amount to produce equal carbon sink to be planted by the 
developer or third party elsewhere in the country.

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование механической 
энергии воды в электроэнергию

Converting mechanical energy of 
water to electricity

Строительство Construction Строительные услуги для возведения ГЭС Construction services for building of HPP F42.22 F42.22 F42.22.13;
F42.22.12;
F42.22.22;
F42.22.23

F42.22.12.300;
F42.22.13.300;
F42.22.22.300;
F42.22.23.300

Деятельность относящаяся исключительно к ГЭС Activities only for HPP Уплата НДС при закупке товаров в рамках проекта строительства ГЭС которые не 
входят товарные группы указанные ниже, может быть возвращена методом 
взаимозачета при уплате прочих налогов, если эти товары были включены в сметную 
стоимость проекта при получении разрешительной документации.

Payment of VAT for goods for construction of HPP that are not exempt below, can be 
credited against future tax obligation, if the bills of quantities for these goods were indicated 
during the construction permitting approvals.

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов выше 500 кВт 
установленной мощности

E&S risk management for 
projects over 500 kWp

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование механической 
энергии воды в электроэнергию

Converting mechanical energy of 
water to electricity

Эксплуатация Operations Эксплуатация ГЭС Operation of HPPs or PHES D35.11.2 D35.12 D35.11.10.400 Деятельность относящаяся исключительно к ГЭС Activities only for HPP Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов выше 500 кВт 
установленной мощности

E&S risk management for 
projects over 500 kWp

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование механической 
энергии воды в электроэнергию

Converting mechanical energy of 
water to electricity

Лизинг Leasing Лизинг оборудования для эксплуатации или обслуживания 
ГЭС, так же самих ГЭС и их компонентов

Leasing of equipment for design, operations and maintenance of 
HPPs and HPPs themselves or their components.

N77.29; 
N77.39

O77.22; 
O77.39

N77.29.19;
N77.39.19

O77.22.40 Деятельность относящаяся исключительно к ГЭС Activities only for HPP Полное освобождение Fully exempt

Преобразование механической 
энергии воды в электроэнергию

Converting mechanical energy of 
water to electricity

Производство / Импорт Manufacturing / Import Гидравлические турбины и их части Hydraulic turbines and their parts C28.11 C28.11 C28.11.22 C28.11.22 8410 84 10 Полное освобождение Fully exempt

Преобразование механической 
энергии воды в электроэнергию

Converting mechanical energy of 
water to electricity

Оптовая Торговля Wholesale Товарная номенклатура для ГЭС Components for HPP G46.69 G46.64 G46.69.19 G46.64.19.100 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям перечисленным выше по категории Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Преобразование механической 
энергии воды в электроэнергию

Converting mechanical energy of 
water to electricity

Розничная Торговля Retail Sales Товарная номенклатура для ГЭС Components for HPP G47.54 G47.54 G47.54.10 G47.54.10.300 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям перечисленным выше по категории Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Перенос тепловой энергии из 
одной среды в другую

Transfer of thermal energy from 
one medium to another

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства 
и введения в эксплуатацию централизованных отопительных и 
охладительных систем с использованием тепловых насосов

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission district heating and cooling 
systems based on heat pumps

MA71.12 N71.12 MA71.12.13 N71.12.13.300 Деятельность относящаяся исключительно к системам централизованного отопления и охлаждения 
основанных на системах тепловых насосов. Проект должен показывать чистую экономию в выбросе 
парниковых газов с учетом всех факторов.

Activities only for district heating and cooling systems based on heat pumps. The project 
should show net reduction of green house gas emissions accounting for all aspects of the 
project.

Полное освобождение Fully exempt

Перенос тепловой энергии из 
одной среды в другую

Transfer of thermal energy from 
one medium to another

Строительство Construction Строительные услуги для сооружения централизованных 
отопительных и охладительных систем с использованием 
тепловых насосов

Construction services for district heating and cooling systems 
based on heat pumps

F42.99 F42.99 F42.99.29 F42.99.50 Деятельность относящаяся исключительно к системам централизованного отопления и охлаждения 
основанных на системах тепловых насосов

Activities only for district heating and cooling systems based on heat pumps Полное освобождение Fully exempt

Перенос тепловой энергии из 
одной среды в другую

Transfer of thermal energy from 
one medium to another

Эксплуатация Operations Эксплуатация централизованных отопительных и 
охладительных систем с использованием тепловых насосов

Operation of district heating and cooling systems based on heat 
pumps

D35.30 D35.30 D35.30.11.800;
D35.30.22.000

D35.30.30;
D35.30.40

Деятельность относящаяся исключительно к системам централизованного отопления и охлаждения 
основанных на системах тепловых насосов

Activities only for district heating and cooling systems based on heat pumps Полное освобождение Fully exempt

Перенос тепловой энергии из 
одной среды в другую

Transfer of thermal energy from 
one medium to another

Производство/Импорт Manufacturing/Import Тепловые Насосы Heat Pumps C28.25 C28.25 C28.25.12.500;
C28.25.13.800

C28.25.12.500;
C28.25.13.800

84158100;
8418610011;
8418610019;
8418610099

84 15 81 00 91;
84 15 81 00 99;
84 18 61 00 91;
84 18 61 00 99

Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить маркировку СE, или сертификация по какому 
либо из стандартов EN, UL, СSA, BSI, EAC, IEC покрывающие безопасность и операционные параметры 
изделия. Наличие документации удовлетворяющей требованиям RoHS в соответствии с Директивой 
2011/65/EU. Рабочее тело должно быть на базе органического или синтетического газа(ов) с низким 
коэффициентом парниковости (менее 700 кг/кг). Газ рабочего тела должен отсутствовать в списке газов 
контролируемых Монреальским протоколом.

Compliance with design and safety standards allowing CE marking or any of the following 
certifications EN, UL, CSA, BSI, EAC, IEC. Documentation showing RoHS compliance in 
accordance with Directive 2011/65/EU. Working body of the heat pump should be based on 
organic or synthetic gas(es) with low GWP (less than 700 kg/kg). Working body gas 
ingredients should not include substances under the control of Montreal Protocol.

Полное освобождение Fully exempt

Перенос тепловой энергии из 
одной среды в другую

Transfer of thermal energy from 
one medium to another

Производство/Импорт Manufacturing/Import Тепловые Насосы (запчасти) Heat Pumps (parts) C28.25 C28.25 C28.25.30.100;
C28.25.30.500;

C28.25.30.100;
C28.25.30.500;

8415900009;
841899100

84 15 90 00 65;
84 15 90 00 91;
84 15 90 00 99;
84 18 99 10 81;
84 18 99 10 87 

Только для нужд производителей тепловых насосов на територии Кыргызской Республики Only for the needs of manufacturers of heat pumps in Kyrgyz Republic Полное освобождение Fully exempt

Перенос тепловой энергии из 
одной среды в другую

Transfer of thermal energy from 
one medium to another

Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля тепловыми насосами Heat Pumps G46.69 G46.64 G46.69.19 G46.64.19.200 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям перечисленным выше по категории Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Перенос тепловой энергии из 
одной среды в другую

Transfer of thermal energy from 
one medium to another

Монтажные услуги Installation services Установка и монтаж тепловых насосов Plumbing and installation of heat pumps F43.22 F43.22 F43.22.12.200 F43.22.12.300 Деятельность относящаяся исключительно к установке тепловых насосов Activities only for installation of heat pumps Полное освобождение Fully exempt

Перенос тепловой энергии из 
одной среды в другую

Transfer of thermal energy from 
one medium to another

Лизинг Leasing Полное освобождение Fully exempt

Передача Электроэнергии Transmission of Electricity Высоковольтные 
магистральные сети > 110 кВ и 
Распределительные сети 3 – 
35 кВ

High voltage transmission 
networks > 110 kV and 
Distribution networks 3- 35 kV

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства 
и введения в эксплуатацию высоковольтных магистральных 
сетей и распределительных сетей с целью подключения, в том 
числе и к национальной сети, новых мощностей генерации от 
источников возобновляемой энергии, или мероприятий по 
улучшению стойкости сети к изменениям климата, или 
существенного снижения потерь (более 10%) по сравнению с 
существующей инфраструктурой.

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission high voltage transmission 
networks to connect, also to the national grid, new renewable 
generation capacity, or to improve network resilience to the effects 
of climate change, or to substantially improve efficiency (more than 
10%) over the existing infrastructure.

MA71.12 N71.12 MA71.12.13 N71.12.13.400 Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Высоковольтные 
магистральные сети > 110 кВ и 
Распределительные сети 3 – 
35 кВ

High voltage transmission 
networks > 110 kV and 
Distribution networks 3- 35 kV

Строительство Construction Строительные услуги для возведения высоковольтных 
магистральных сетей для целей перечисленных выше

Construction services for erection of high voltage transmission 
networks for the purposes listed above

F42.22 F42.22 F42.22.11;
F42.22.12;
F42.22.21;
F42.22.12

F42.22.11.100;
F42.22.12.100;
F42.22.21.100;
F42.22.12.100

Контроль экологических и 
социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all 
projects

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Высоковольтные 
магистральные сети > 110 кВ и 
Распределительные сети 3 – 
35 кВ

High voltage transmission 
networks > 110 kV and 
Distribution networks 3- 35 kV

Производство/Импорт Manufacturing/Import Трансформаторы с сердечником из аморфного железа Amorphous core transformers C27.11 C27.11 C27.11.4 C27.11.4x.500 8504210000 85 04 Охлаждающая жидкость и конструкция трансформатора не должна содержать стойкие органические 
загрязнители в соответствии с Стокгольмской конвенцией по СОЗ

Cooling fluid should and transformer design should not contain persistent organic pollutants 
as defined by the Stockholm Convention on PEPs

Соответствующая маркировка трансформатора в его техническом паспорте или 
прочей документации сопровождающей изделие или партию изделий. В случае 
производства на территории Кыргызской Республики, соответствующей нормативно 
технической документации необходимой для обеспечения серийного производства.

Relevant identification of the transformer should be based on its technical documents, or 
other documents accompanying the device or shipment. In case of production inside Kyrgyz 
Republic via engineering documentation required for mass production.

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Высоковольтные 
магистральные сети > 110 кВ и 
Распределительные сети 3 – 
35 кВ

High voltage transmission 
networks > 110 kV and 
Distribution networks 3- 35 kV

Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля трансформаторами с сердечником из 
аморфного железа

Wholesale trade in amorphous core transformers G46.69 G46.64 G46.69.19 G46.64.19.300 Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Высоковольтные 
магистральные сети > 110 кВ и 
Распределительные сети 3 – 
35 кВ

High voltage transmission 
networks > 110 kV and 
Distribution networks 3- 35 kV

Эксплуатация Operations Эксплуатация распределительных сетей в зоне 
ответственности оператора объекта генерации возобновляемой 
энергии или системы хранения энергии

Operation of distribution networks in the zone of responsibility of the 
operator of the renewable energy generating asset or energy 
storage facility

D35.13 D35.13.1 D35.13.20 Контроль экологических и 
социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all 
projects

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Низковольтные сети < 1.5 кВ Low voltage networks <1.5 kV Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства 
и введения в эксплуатацию низковольтных сетей с целью 
подключения мощностей генерации от источников 
возобновляемой энергии.

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission low voltage networks to connect 
new renewable generation capacity.

MA71.12 N71.12 MA71.12.13 N71.12.13.400 Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Низковольтные сети < 1.5 кВ Low voltage networks <1.5 kV Строительство Construction Строительные услуги для возведения низковольтных сетей для 
целей перечисленных выше

Construction services for erection of low voltage networks for the 
purposes listed above

F42.22 F42.22 F42.22.11;
F42.22.12;
F42.22.21;
F42.22.12

F42.22.11.100;
F42.22.12.400;
F42.22.21.100;
F42.22.12.100

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Хранение Электроэнергии Energy Storage Преобразование механической 
энергии воды в электроэнергию 
и наоборот

Converting mechanical energy of 
water to electricity and in reverse

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства 
и введения в эксплуатацию гидроаккумулирующих 
электростанций (ГАЭС)

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission of pumped hydroelectric storage 
(PHES) plants.

MA71.12 N71.12 MA71.12.13 N71.12.13.500 Деятельность относящаяся исключительно к ГАЭС. Проекты должны демонстрировать суммарные выбросы 
парниковых газов на протяжении жизненного цикла (40 лет) которые меньше 300 грамм СО 2е/кВтч.

Activities only for PHES. Projects should demonstrate that total lifecycle GHG emissions (40 
years) are less than 300grams of CO 2e/kWh

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование механической 
энергии воды в электроэнергию 
и наоборот

Converting mechanical energy of 
water to electricity and in reverse

Строительство Construction Строительные услуги для возведения ГАЭС Construction services for building of PHES F42.22 F42.22 F42.22.13;
F42.22.12;
F42.22.22;
F42.22.23

F42.22.12.500;
F42.22.13.500;
F42.22.22.500;
F42.22.23.500

Деятельность относящаяся исключительно к ГАЭС Activities only for PHES Уплата НДС при закупке товаров в рамках проекта строительства ГАЭС которые не 
входят товарные группы указанные ниже, может быть возвращена методом 
взаимозачета при уплате прочих налогов, если эти товары были включены в сметную 
стоимость проекта при получении разрешительной документации.

Payment of VAT for goods for construction of PHES that are not exempt below, can be 
credited against future tax obligation, if the bills of quantities for these goods were indicated 
during the construction permitting approvals.

Контроль экологических и 
социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all 
projects

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование механической 
энергии воды в электроэнергию 
и наоборот

Converting mechanical energy of 
water to electricity and in reverse

Эксплуатация Operations Эксплуатация ГАЭС Operation of PHES D35.11.2 D35.16 D35.11.10.400 Деятельность относящаяся исключительно к ГАЭС Activities only for PHES Контроль экологических и 
социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all 
projects

Полное освобождение Fully exempt

Хранение электрической 
энергии

Storage of electrical energy Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства 
и введения в эксплуатацию аккумуляторных массивов для 
хранения электроэнергии

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission accumulator (battery) based 
electricity storage arrays

MA71.12 N71.12 MA71.12.13 N71.12.13.600 Деятельность относящаяся исключительно к строительству и введению в эксплуатацию аккумуляторных 
массивов для хранения электроэнергии. Проекты должны демонстрировать суммарные выбросы парниковых 
газов на протяжении жизненного цикла (40 лет) которые меньше 300 грамм СО2е/кВтч. Проектная 
документация должна включать действенный и профинансированный план по утилизации / переработке 
аккумуляторов по окончанию их срока службы.

Activities only for construction and commissioning of accumulator (battery) based electricity 
storage arrays. Projects should demonstrate that total lifecycle GHG emissions (40 years) 
are less than 300grams of CO2e/kWh. Project documentation should include viable and 
funded end-of-life accumulator disposal / recycling plan.

Полное освобождение Fully exempt

Хранение электрической 
энергии

Storage of electrical energy Строительство Construction Строительные услуги для возведения аккумуляторных 
массивов для хранения электроэнергии

Construction services for building of accumulator (battery) based 
electricity storage arrays

F42.22 F42.22 F42.22.13;
F42.22.12;
F42.22.22;
F42.22.23

F42.22.12.600;
F42.22.13.600;
F42.22.22.600;
F42.22.23.600

Деятельность относящаяся исключительно к аккумуляторным массивам для хранения электроэнергии. Activities only for accumulator based electricity storage arrays. Полное освобождение Fully exempt

Хранение электрической 
энергии

Storage of electrical energy Эксплуатация Operations Эксплуатация аккумуляторных массивов для хранения 
электроэнергии

Operation of accumulator (battery) based electricity storage arrays D35.16 Полное освобождение Fully exempt

Хранение электрической 
энергии

Storage of electrical energy Производство / Переработка Manufacturing / Recycling Производство новых аккумуляторов (ячеек, батарей и 
массивов) для хранения электроэнергии. Вторичная 
переработка аккумуляторов (ячеек, батарей и массивов)

Production of new accumulators (cells, batteries and arrays) for 
storing electrical energy. Recycling of accumulators (cells, batteries 
and arrays).

C27.20;
E38.32

C27.20;
E38.32

C27.20.23;
E38.32.39

C27.20.24;
38.32.50

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование 
электроэнергии в 
механическую кинетическую 
энергию и наоборот в целях 
хранения энергии

Conversion of electrical energy in 
to mechanical kinetic energy and 
in reverse for the purpose of 
storage of energy

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства 
и введения в эксплуатацию механических систем хранения 
энергии

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission of mechanical energy storage 
systems.

MA71.12 N71.12 MA71.12.13 N71.12.13.700 Деятельность относящаяся исключительно к строительству и введению в эксплуатацию механических систем 
хранения энергии. Проекты должны демонстрировать суммарные выбросы парниковых газов на протяжении 
жизненного цикла (40 лет) которые меньше 300 грамм СО 2е/кВтч. 

Activities only for construction and commissioning of mechanical energy storage systems. 
Projects should demonstrate that total lifecycle GHG emissions (40 years) are less than 
300grams of CO2e/kWh. 

Полное освобождение Fully exempt

Преобразование 
электроэнергии в 
механическую кинетическую 
энергию и наоборот в целях 
хранения энергии

Conversion of electrical energy in 
to mechanical kinetic energy and 
in reverse for the purpose of 
storage of energy

Строительство Construction Строительные услуги для сооружения механических систем 
хранения энергии

Construction services for building of mechanical energy storage 
systems

F42.XX F42.22 F42.22.13;
F42.22.12;
F42.22.22;
F42.22.23

F42.22.12.700;
F42.22.13.700;
F42.22.22.700;
F42.22.23.700

Деятельность относящаяся исключительно к механическим системам хранения энергии. Activities only for mechanical energy storage systems. Полное освобождение Fully exempt

Преобразование 
электроэнергии в 
механическую кинетическую 
энергию и наоборот в целях 
хранения энергии

Conversion of electrical energy in 
to mechanical kinetic energy and 
in reverse for the purpose of 
storage of energy

Эксплуатация Operations Эксплуатация механических систем хранения энергии Operation of mechanical energy storage systems D35.16 Полное освобождение Fully exempt

Преобразование 
Электроэнергии в Водород

Conversion of Electricity to 
Hydrogen

Электролиз воды в водород Electrolysis of water into 
Hydrogen

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства 
и введения в эксплуатацию электролизных и компрессорных 
установок для производства водорода

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission electrolysis and compressor 
installations for production of hydrogen

MA71.12 N71.12 MA71.12.13 N71.12.13.800 Деятельность относящаяся исключительно к строительству и введению в эксплуатацию электролизных и 
компрессорных установок для производства водорода

Activities only for construction and commissioning of electrolysis and compressor 
installations for production of hydrogen

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Электролиз воды в водород Electrolysis of water into 
Hydrogen

Строительство Construction Строительные услуги для возведения электролизных и 
компрессорных установок для производства водорода

Construction services for building electrolysis and compressor 
installations for production of hydrogen

F42.22 F42.22 F42.22.13;
F42.22.12;
F42.22.22;
F42.22.23

F42.22.12.800;
F42.22.13.800;
F42.22.22.800;
F42.22.23.800

Деятельность относящаяся исключительно к электролизных и компрессорных установок для производства 
водорода

Activities only for electrolysis and compressor installations for production of hydrogen Контроль экологических и 
социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all 
projects

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Электролиз воды в водород Electrolysis of water into 
Hydrogen

Эксплуатация Operations Эксплуатация электролизных и компрессорных установок для 
производства водорода

Operation of electrolysis and compressor installations for 
production of hydrogen

Контроль экологических и 
социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all 
projects

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Электролиз воды в водород Electrolysis of water into 
Hydrogen

Производство/Импорт Manufacturing/Import Электролизные установки Electrolysers C27.11 8543300000  85 43 30 70 Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Электролиз воды в водород Electrolysis of water into 
Hydrogen

Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля электролизными установками Wholesale trade in electrolysers G46.69 G46.64 G46.69.19 G46.64.19.300 Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Образовательная 
Деятельность

Educational Services Подготовка специалистов Development of specialists Подготовка инженеров, проектировщиков, мастеров и прочих 
специалистов для профессиональной деятельности в сферах 
возобновляемой энергетики, хранения энергии и 
преобразования электрической энергии в водород. 

Preparation of engineers, designers, craftsmen and other 
professions that will be employed in the fields of renewable energy, 
energy storage and conversion of electrical energy to hydrogen

P85.3;
P85.4;
P85.59

Q85.3;
Q85.40;
Q85.59;
Q85.69

Образовательная деятельность относящаяся исключительно категориям приведенным выше Educational activities only for categories listed above.



Отрасль Core Area Категория Category Технология Technology Функциональная Группа Functional Group Компонент Component ГКЭД NACE 2.1 ГСКП 3 ГСКП 4 (CPA 2.2) ТН ВЭД EU CN Code Критерий Criteria Уточнения Clarifications Параметры Проекта Project Parameters Налоговый Статус Tax Status
Транспорт Transport Частный транспорт Private transport Пешеходная инфраструктура Pedestrian infrastructure Изыскания / Проектирование / 

Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для 
строительства и введения в эксплуатацию выделенной 
дорожной инфраструктуры, вынесенной за пределы проезжей 
части предназначенной для движения пешеходов и людей с 
ограниченной мобильностью и другими специальными 
нуждами

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission dedicated carriageway 
(roadway) infrastructure for movement of pedestrians and people 
with reduced mobility and other special needs that is physically 
segregated from the roadway (carriageway) intended for 
movement of motor vehicles.

MA71.12 N71.12 MA71.12.14 N71.12.14.100 Деятельность относящаяся исключительно к строительству 
выделенной инфраструктуры

Activities only for construction of dedicated infrastructure Полное освобождение Fully exempt

Пешеходная инфраструктура Pedestrian infrastructure Строительство Construction Строительные услуги для создания выделенной дорожной 
инфраструктуры, вынесенной за пределы проезжей части 
предназначенной для движения пешеходов и людей с 
ограниченной мобильностью и другими специальными 
нуждами

Construction services for creating dedicated carriageway 
(roadway) infrastructure for movement of pedestrians and people 
with reduced mobility and other special needs that is physically 
segregated from the roadway (carriageway) intended for 
movement of motor vehicles.

F42.11; 
F42.13

F42.11; 
F42.13

F42.11.1;
F42.11.2;
F42.13.1;
F42.13.2

F42.11.10.100; 
F42.11.20.100; 
F42.13.10.100; 
F42.13.20.100

Деятельность относящаяся исключительно к выделенной 
инфраструктуры

Activities only for construction of dedicated infrastructure Уплата НДС при закупке товаров в рамках проекта строительства выделенной 
дорожной инфраструктуры которые не входят товарные группы указанные ниже, 
может быть возвращена методом взаимозачета при уплате прочих налогов, если эти 
товары были включены в сметную стоимость проекта при получении 
разрешительной документации.

Payment of VAT for goods for construction of dedicated infrastructure that are not exempt 
below, can be credited against future tax obligation, if the bills of quantities for these goods 
were indicated during the construction permitting approvals.

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Полное освобождение Fully exempt

Инфраструктура для 
безмоторного транспорта и 
микроэлектротранспорта

Infrastructure for non-motorized 
transport and micromobility 
vehicles

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для 
строительства и введения в эксплуатацию выделенной 
дорожной инфраструктуры, вынесенной за пределы проезжей 
части предназначенной для движения авто-транспорта, для 
передвижения безмоторных транспортных средств и 
микроэлектротранспорта. 

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission dedicated carriageway 
(roadway) infrastructure for movement of non-motorised and 
micromobility vehicles that is physically segregated from the 
roadway (carriageway) intended for movement of motor vehicles.

MA71.12 N71.12 MA71.12.14 N71.12.14.200 Деятельность относящаяся исключительно к строительству 
выделенной инфраструктуры

Activities only for construction of dedicated infrastructure Полное освобождение Fully exempt

Инфраструктура для 
безмоторного транспорта и 
микроэлектротранспорта

Infrastructure for non-motorized 
transport and micromobility 
vehicles

Строительство Construction Строительные услуги для создания выделенной дорожной 
инфраструктуры, вынесенной за пределы проезжей части 
предназначенной для движения авто-транспорта, для 
передвижения безмоторных транспортных средств и 
микроэлектротранспорта.

Construction services for creating dedicated carriageway 
(roadway) infrastructure for movement of non-motorised and 
micromobility vehicles that is physically segregated from the 
roadway (carriageway) intended for movement of motor vehicles.

F42.11; 
F42.13

F42.11; 
F42.13

F42.11.1; 
F42.11.2; 
F42.13.1; 
F42.13.2

F42.11.10.200;  
F42.11.20.200;  
F42.13.10.200;  
F42.13.20.200

Деятельность относящаяся исключительно к выделенной 
инфраструктуры

Activities only for construction of dedicated infrastructure Уплата НДС при закупке товаров в рамках проекта строительства выделенной 
дорожной инфраструктуры которые не входят товарные группы указанные ниже, 
может быть возвращена методом взаимозачета при уплате прочих налогов, если эти 
товары были включены в сметную стоимость проекта при получении 
разрешительной документации.

Payment of VAT for goods for construction of dedicated infrastructure that are not exempt 
below, can be credited against future tax obligation, if the bills of quantities for these goods 
were indicated during the construction permitting approvals.

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Полное освобождение Fully exempt

Инфраструктура для 
безмоторного транспорта и 
микроэлектротранспорта

Infrastructure for non-motorized 
transport and micromobility 
vehicles

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для 
строительства и введения в эксплуатацию парковок для 
велосипедов и микроэлектротранспорта.

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission cycling and micromobility 
parking facilities.

F41.10;
MA71.12

N71.12 F41.10.10.000;
MA71.12.14

N71.12.14.300 Деятельность относящаяся исключительно к строительству парковок 
для велосипедов и микроэлектротранспорта.

Activities only for construction of parking facilities for cycles and 
micromobility vehicles

Полное освобождение Fully exempt

Инфраструктура для 
безмоторного транспорта и 
микроэлектротранспорта

Infrastructure for non-motorized 
transport and micromobility 
vehicles

Строительство Construction Строительные услуги для создания парковок для велосипедов 
и микроэлектротранспорта

Construction services for erecting cycling and micromobility 
parking facilities.

F41.10;
F41.20

F41.00 F41.00.20.200;
F41.20.20.200

F41.00.20.210 Деятельность относящаяся исключительно к строительству парковок 
для велосипедов и микроэлектротранспорта.

Activities only for construction of parking facilities for cycles and 
micromobility vehicles

Уплата НДС при закупке товаров в рамках проекта строительства парковок которые 
не входят товарные группы указанные ниже, может быть возвращена методом 
взаимозачета при уплате прочих налогов, если эти товары были включены в 
сметную стоимость проекта при получении разрешительной документации.

Payment of VAT for goods for construction of parking facilities that are not exempt below, 
can be credited against future tax obligation, if the bills of quantities for these goods were 
indicated during the construction permitting approvals.

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Полное освобождение Fully exempt

Рекреационная 
инфраструктура для 
безмоторного транспорта и 
микроэлектротранспорта

Recreational infrastructure for 
non-motorized transport and 
micromobility vehicles

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для 
строительства и введения в эксплуатацию велосипедных и 
многофункциональных дорожек, с грунтовым или твердым 
покрытием.

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission paved or unpaved cycle an 
multi-use paths.

MA71.12 N71.12 MA71.12.14 N71.12.14.400 Деятельность относящаяся исключительно к велосипедным и 
многофункциональным дорожкам. Особое внимание необходимо 
уделять защите биоразнообразия и мероприятиям по ограничению 
эрозии почвы.

Activities only for construction of cycle and multi-use paths. Particular 
consideration should be given to preserving bio-diversity and taking 
measures to reduce erosion.

Полное освобождение Fully exempt

Рекреационная 
инфраструктура для 
безмоторного транспорта и 
микроэлектротранспорта

Recreational infrastructure for 
non-motorized transport and 
micromobility vehicles

Строительство Construction Строительные услуги для создания велосипедных и 
многофункциональных дорожек, с грунтовым или твердым 
покрытием.

Construction services for creating paved or unpaved cycle and 
multi-use paths.

F42.11;
F42.13

F42.11;
F42.13

F42.11.1; 
F42.11.2; 
F42.13.1; 
F42.13.2

F42.11.10.400;  
F42.11.20.400;  
F42.13.10.400;  
F42.13.20.400

Деятельность относящаяся исключительно к велосипедным 
дорожкам. Особое внимание необходимо уделять защите 
биоразнообразия и мероприятиям по ограничению эрозии почвы.

Activities only for construction of cycle and multi-use paths. Particular 
consideration should be given to preserving bio-diversity and taking 
measures to reduce erosion.

Контроль экологических и 
социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all 
projects

Полное освобождение Fully exempt

Инфраструктура для 
безмоторного транспорта и 
микроэлектротранспорта

Infrastructure for non-motorized 
transport and micromobility 
vehicles

Эксплуатация Operations Эксплуатация и обслуживание вышеопределенной 
инфраструктуры

Operations and maintenance of above listed infrastructure H52.21 H52.21 H52.21.22;
H52.21.23;
H52.21.24;

H52.21.22.100; 
H52.21.23.100; 
H52.21.24.100;

Деятельность относящаяся к инфраструктуре перечисленной выше по
категории

Activities covering infrastructure in the categories listed above Полное освобождение Fully exempt

Безмоторный транспорт Non-motorized transport Производство / Импорт Manufacturing / Import Велосипеды, лигерады, роликовые коньки, самокаты, вело 
прицепы, скейтборды и прочие транспортные средства и 
приспособления, хотя-бы с одним колесом, приводимые в 
движение исключительно мускульной силой наездника и/или 
его пассажиров

Cycles, recumbents, roller blades, kick scooters, cycle trailers, 
skateboards and other vehicles and devices with at least one 
wheel which are propelled solely by the muscular force of their 
rider(s)

C30.92 C30.92 C30.92.10;
C30.92.99

C30.92.10;
C30.92.99

8712;
9506703000

87 12;
95 06 70 30

Соответствие стандартам безопасности позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из применимых 
стандартов безопасности EN, US CPSC, или ISO. 

Compliance with safety standards allowing CE marking or any of the 
following certifications under relevant EN, US CPSC or ISO standards.

Требования к стандартам безопасности распространяются только на новые товары. 
Импорт товаров бывших в употреблении, возможен только некоммерческими 
организациями которые получают донат от муниципальных структур или других 
некоммерческих организаций зарубежном, которые могут предоставить 
подтверждение чистоты происхождения выданное правоохранительными или 
другими уполномоченными государственными органами страны экспортирующей 
данную партию товаров или же для физических лиц при импорте для постоянного 
пользования собственного велосипеда приобретенного за приделами Кыргызской 
Республики.

Compliance with safety standards applies only to new articles. Used articles can be 
imported only by non-commercial entities, which receive the articles as donation from 
municipal authorities or other non-commercial entities which are able to provide proof of 
clean origin of goods from the law enforcement agency or other competent authority from 
the country of origin of the shipment or for import of personal bicycle purchased outside 
Kyrgyz Republic for permanent use in Kyrgyz Republic by physical persons.

Полное освобождение Fully exempt

Запчасти безмоторного 
транспорта

Non-motorized transport parts Производство / Импорт Manufacturing / Import Запчасти для велосипедов, лигерадов, роликовых коньков, 
самокатов, вело прицепов, скейтбордов и прочих 
транспортных средств и приспособлений, хотя-бы с одним 
колесом, приводимые в движение исключительно мускульной 
силой наездника и/или его пассажиров

Parts of cycles, recumbents, roller blades, kick scooters, cycle 
trailers, skateboards and other vehicles and devices with at least 
one wheel which are propelled solely by the muscular force of their 
rider(s)

C30.92.1 C30.92 C30.92.30.100;
C30.92.30.600 

C30.92.30.100;
C30.92.30.600 

871491 – 871499;
9506709000

87 14 91 – 87 14 99;
95 06 70 90

Соответствие стандартам безопасности позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из применимых 
стандартов безопасности EN, US CPSC, или ISO. 

Compliance with safety standards allowing CE marking or any of the 
following certifications under relevant EN, US CPSC or ISO standards.

Только новые товары Only new articles Полное освобождение Fully exempt

Запчасти безмоторного 
транспорта

Non-motorized transport parts Производство / Импорт Manufacturing / Import Велосипедные покрышки Bicycle tyres C22.11 C22.11 C22.11.12 C22.11.12.100 401150000 40 11 50 Крупные импортеры (более 1 000 штук в год) или местные 
производители должны предоставить уполномоченному органу 
Кыргызской Республики действенный и профинансированный план по 
утилизации / переработке импортируемых или производимых 
покрышек.

Large importers (more than 1000 units per year) should provide to the 
competent authority of Kyrgyz Republic viable and funded end-of-life 
imported or produced tyre disposal / recycling plan

Только новые товары Only new articles Полное освобождение Fully exempt

Микроэлектротранспорт и 
электромопеды и 
электромотоциклы

Micromobility vehicles and 
electric mopeds and electric 
motorcycles

Производство / Импорт Manufacturing / Import Электровелосипеды, моноколеса, электроскутеры, 
электроскейтборды и прочие транспортные средства и 
приспособления хотя бы с одним колесом, приводимые в 
движение электродвигателем запитанным от аккумуляторных 
батарей которые можно отнести к классу 
микроэлектротранспорта, электромопеды и электромотоциклы 
которые возможно, или не возможно, классифицировать в 
категории L1-L7 в соответствии с «Классификатором 
категорий транспортных средств, шасси транспортных 
средств, самоходных машин и других видов техники в 
соответствии с техническими регламентами Евразийского 
экономического союза» или Регуляции (EU) No 168/2013

Electric bicycles, monowheels, electric scooters, electric 
skateboards and other small vehicles or devices with at least one 
wheel propelled by the electrical energy stored in battery arrays / 
accumulators that can be defined as micromobility vehicles, 
electric mopeds and electric motorcycles, whether or not fitting in 
the categories L1-L7 per the definition of the classification of EEU 
or Regulation (EU) No 168/2013

C30.91 C30.91;
C30.92

C30.91.13 C30.91.13.100;
C30.91.13.200;
C30.91.13.300;
C30.91.13.400;
C30.91.13.500;
C30.91.13.600

871160;
9506999000

87 11 60;
95 06 99

Для малых транспортных средств и самоходных приспособлений 
соответствие стандартам безопасности позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из применимых 
стандартов безопасности EN, US CPSC, или ISO. Для транспортных 
средств которые относятся категории L1-L7 в соответствии с 
«Классификатором категорий транспортных средств, шасси 
транспортных средств, самоходных машин и других видов техники в 
соответствии с техническими регламентами Евразийского 
экономического союза» или Регуляции (EU) No 168/2013 — 
соответствие всем релевантным стандартам и регламентам ЕЕС или 
ЕС для указанной категории транспортного средства. Для 
электрических цепей всех товаров в категории соответствие 
техническим стандартам позволяющим наносить маркировку СE, или 
сертификация по какому либо из стандартов EN, UL, СSA, BSI, EAC, 
IEC покрывающие аккумуляторную сборку, контроллер, проводку и пр. 
Наличие документации удовлетворяющей требованиям RoHS в 
соответствии с Директивой 2011/65/EU за исключение самих 
аккумуляторных ячеек и их соединительных элементов.

For small vehicles and self propelled devices compliance with safety 
standards allowing CE marking or any of the following certifications under 
relevant EN, US CPSC or ISO standards. For electric mopeds and electric 
motorcycles, fitting the categories L1-L7 per the definition of the 
classification of EEU or Regulation (EU) No 168/2013 – compliance with all 
applicable standards under the EEU regulations or EU regulations for the 
said category of vehicles. For electrical components of the vehicles 
compliance with design and safety standards allowing CE marking or any 
of the following certifications EN, UL, CSA, BSI, EAC, IEC. Documentation 
showing RoHS compliance in accordance with Directive 2011/65/EU with 
the exception of individual cells of the battery array or accumulator.

Импорт б/у изделий допускается только для транспортных средств в категориях L1-
L7. Юридические и физические лица которые планируют импортировать изделия в 
этой категории для последующей реализации на рынке Кыргызской Республики 
должны предоставить таможенным органам в момент пересечения таможенной 
территории Кыргызской Республики действенный и профинансированный план по 
утилизации / переработке аккумуляторов используемых в импортируемых изделиях 
по окончанию их срока службы. Требование соответствия RoHS относится ко всей 
электрической и электронной составляющей импортируемых изделий за 
исключением аккумуляторных ячеек и их соединительных элементов - до платы 
управления аккумулятора, в случае использования аккумуляторов на основе Li или N
и использования шин из чистого или сплава никеля, или до соединительных 
проводов свинцово кислотных аккумуляторов — контакты которые обжимаются на 
медные провода могут быть изготовлены из свинца или свинцового сплава.

Import of used goods is allowed only for vehicles in categories L1-L7. Physical and legal 
persons that intend to import goods in this category for sale on the market of Kyrgyz 
Republic, should provide to the customs authorities viable and funded end-of-life 
accumulator disposal / recycling plan that are installed in the importable goods at the time 
of crossing the customs border of Kyrgyz Republic. Compliance with RoHS is mandatory 
for all electrical and electronic components of imported goods, except for individual battery 
/ accumulator cells and their interconnecting components – up to the battery management 
circuit board if the cells are based on Li or Ni chemistry and pure or alloy nickel busbars 
are used; or lead or lead alloy connecting terminals that are crimped onto the copper wires 
connecting lead acid batteries to the system.

Первые 20 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 50 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 20 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 50 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Защитные шлемы Safety Helmets Производство / Импорт Manufacturing / Import Вело и мотошлемы для защиты водителей и пассажиров 
транспортных средств в категориях перечисленных выше

Cycle and motorcycle helmets for drivers and passengers of 
vehicles in the categories listed above

C32.99 C32.99 C32.99.11 C32.99.11.510;
C32.99.11.520

650610 65 06 10 Соответствие стандартам безопасности позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из применимых 
стандартов безопасности EN, US CPSC, или ISO. 

Compliance with safety standards allowing CE marking or any of the 
following certifications under relevant EN, US CPSC or ISO standards.

Только новые товары Only new articles Полное освобождение Fully exempt

Безмоторный транспорт и 
микроэлектротранспорт

Non-motorized transport and 
micromobility vehicles

Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля безмоторным транспортом и его запчастями 
и микроэлектротранспортом

Wholesale of non-motorised transport and its parts and 
micromobility vehicles

G46.49 G46.49 G46.49.33.000 G46.49.33.100 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Электромопеды и 
электромотоциклы

Electric mopeds and electric 
motorcycles

Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля электромопедами и электромотоциклами Wholesale of electric mopeds and electric motorcycles G45.40 G46.73 G45.40.40 G46.73.40.100 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Первые 20 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 50 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 20 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 50 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Безмоторный транспорт и 
микроэлектротранспорт

Non-motorized transport and 
micromobility vehicles

Розничная Торговля Retail Sales Розничная торговля безмоторным транспортом и его 
запчастями и микроэлектротранспортом

Retail trade of non-motorised transport and its parts and 
micromobility vehicles

G47.64 G47.63 G47.64.10.100 G47.64.10.100 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Электромопеды и 
электромотоциклы

Electric mopeds and electric 
motorcycles

Розничная Торговля Retail Sales Розничная торговля электромопедами и электромотоциклами Retail trade of electric mopeds and electric motorcycles G45.40 G47.83 G45.40.20 G47.83.20.100 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Первые 20 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 50 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 20 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 50 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Безмоторный транспорт и 
микроэлектротранспорт

Non-motorized transport and 
micromobility vehicles

Ремонт и обслуживание Service and repair Ремонт и обслуживание безмоторного транспорта и 
микроэлектротранспорта

Service and repair of non-motorised transport and micromobility 
vehicles

S95.29 T95.29 S95.29.12 T95.29.12 Деятельность относящаяся исключительно к безмоторному 
транспорту и микроэлектротранспорту

Activities only for non-motorised transport and micromobility vehicles Полное освобождение Fully exempt

Электромопеды и 
электромотоциклы

Electric mopeds and electric 
motorcycles

Ремонт и обслуживание Service and repair Ремонт и обслуживание электромопедов и электромотоциклов Service and repair of electric mopeds and electric motorcycles G45.40 T95.32 G45.40.50 T95.32.50.100 Деятельность относящаяся исключительно к электромопедам и 
электромотоциклам

Activities only for electric mopeds and electric motorcycles Полное освобождение Fully exempt

Безмоторный транспорт и 
микроэлектротранспорт

Non-motorized transport and 
micromobility vehicles

Аренда / Лизинг Rental / Leasing Аренда безмоторного транспорта и микроэлектротранспорта Rental of non-motorised transport and micromobility vehicles N77.21 O77.21 N77.11.10 O77.21.10.100 Только если действительные суммарные операционные выбросы (в 
охватах 1 и 2) меньше 30 грамм CО2е/км.

Only if overall operational emissions (scopes 1 and 2) are below 30 grams 
of CO2e/km in actual use.

Полное освобождение Fully exempt

Электромопеды и 
электромотоциклы

Electric mopeds and electric 
motorcycles

Аренда / Лизинг Rental / Leasing Аренда электромопедов и электромотоциклов Rental of electric mopeds and electric motorcycles N77.11 O77.11 N77.11.10 O77.11.10.100 Только если действительные суммарные операционные выбросы (в 
охватах 1 и 2) меньше 40 грамм CО2е/км.

Only if overall operational emissions (scopes 1 and 2) are below 40 grams 
of CO2e/km in actual use.

Полное освобождение Fully exempt

Электромобили Electric vehicles Производство / Импорт Manufacturing / Import Электромобили категории М1 или М1g в соответствии с 
«Классификатором категорий транспортных средств, шасси 
транспортных средств, самоходных машин и других видов 
техники в соответствии с техническими регламентами 
Евразийского экономического союза» или М1 в соответствии с 
Регуляцией (EU) 2018/858

Electric vehicles of category M1 or M1g in accordance with the 
classification of EEU or category M1 in accordance with Regulation 
(EU) 2018/858

C29.10 C29.10 C29.10.24.000 C29.10.24.100 8703800002  87 03 80 Юридические и физические лица которые планируют импортировать 
или производить транспортные средства в этой категории для 
последующей реализации на рынке Кыргызской Республики должны 
предоставить уполномоченному органу Кыргызской Республики 
действенный и профинансированный план по утилизации / 
переработке аккумуляторов используемых транспортных средствах по 
окончанию их срока службы.

Physical and legal persons that intend to import goods in this category for 
sale on the market of Kyrgyz Republic, should provide to the competent 
authority of Kyrgyz Republic viable and funded end-of-life accumulator 
disposal / recycling plan that are installed in the importable goods at the 
time of crossing the customs border of Kyrgyz Republic.

Первые 35 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 65 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 35 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 65 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля электромобилями категорий М1 и М1g Wholesale trade in electric vehicles of category M1 and M1g G45.11.1 G46.71 G45.11.11;
G45.11.12;
G41.11.4

G46.71.100 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Первые 35 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 65 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 35 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 65 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles Розничная Торговля Retail Sales Розничная торговля электромобилями категорий М1 и М1g Retail trade in electric vehicles of category M1 and M1g G45.11.9 G47.81 G45.11.21;
G45.11.22;
G45.11.3

G47.81.100 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Первые 35 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 65 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 35 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 65 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles
Ремонт и обслуживание Service and repair

Ремонт и обслуживание электромобилей категорий М1 и М1g Service and repair of electric vehicles of category M1 and M1g G45.20.1 T95.31 G45.20.22 T95.31.100 Деятельность относящаяся исключительно к электромобилям Activities only for electric vehicles Полное освобождение Fully exempt

Электромобили Electric vehicles Аренда / Лизинг Rental / Leasing Аренда электромобилей категорий М1 и М1g Rental of electric vehicles of category M1 and M1g N77.11 O77.11 N77.11.10 O77.11.10.200 Деятельность относящаяся исключительно к электромобилям Activities only for electric vehicles Полное освобождение Fully exempt
Инфраструктура зарядки 
электротранспорта

Electric transport charging 
infrastructure

Проектирование / Управление 
Проектами / Испытания

Engineering / Project 
Management / Commissioning

Проектирование, управление проектами, инженерные 
разработки, введение в эксплуатацию и пр. услуги 
необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для 
общественных зарядных станций 

Design and engineering, project management, commissioning and 
other services necessary to design, construct and commission 
public electric vehicle charging infrastructure

MA71.12 N71.12 MA71.12.10 N71.12.14.500 Деятельность относящаяся исключительно к строительству 
общественной инфраструктуры для зарядки электромобилей

Activities only for construction of public charging infrastructure Полное освобождение Fully exempt

Инфраструктура зарядки 
электротранспорта

Electric transport charging 
infrastructure

Электромонтажные услуги Electrical Installation Services Монтаж зарядных станций Installation of vehicle chargers F43.21 F43.21 F43.21.10.900 F43.21.10.800 Полное освобождение Fully exempt

Инфраструктура зарядки 
электротранспорта

Electric transport charging 
infrastructure

Эксплуатация Operations Эксплуатация и обслуживание общественных зарядных 
станций 

Operations and maintenance of public electric vehicle charging 
infrastructure

H52.21 H52.21 H52.21.29 H52.21.29.100 Деятельность относящаяся к общественным зарядным станциям Activities covering public vehicle charging infrastructure Полное освобождение Fully exempt

Инфраструктура зарядки 
электротранспорта

Electric transport charging 
infrastructure

Производство / Импорт Manufacturing / Import Зарядные станции для электротранспорта Electric vehicle chargers C27.11 C27.11 C27.11.50.330 C27.11.50.330 8504405500  85 04 40 60 90 Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из стандартов EN, 
UL, СSA, BSI, EAC, IEC покрывающие безопасность и операционные 
параметры изделия. Наличие документации удовлетворяющей 
требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU.

Compliance with design and safety standards allowing CE marking or any 
of the following certifications EN, UL, CSA, BSI, EAC, IEC. Documentation 
showing RoHS compliance in accordance with Directive 2011/65/EU.

Полное освобождение Fully exempt

Инфраструктура зарядки 
электротранспорта

Electric transport charging 
infrastructure

Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля зарядными станциями для 
электротранспорта

Wholesale of electric vehicle chargers G46.69 G46.83 C46.69.12 G46.83.12 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Инфраструктура зарядки 
электротранспорта

Electric transport charging 
infrastructure

Розничная Торговля Retail Sales Розничная торговля зарядными станциями для 
электротранспорта

Retail sales of electric vehicle chargers G47.54 G47.54 G47.54.10 G47.54.10.100 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Коммерческий транспорт Commercial transport Электромобили Electric vehicles Производство / Импорт Manufacturing / Import Электромобили категории M2, M2g, N1, N1g, N2 и N2g в 
соответствии с «Классификатором категорий транспортных 
средств, шасси транспортных средств, самоходных машин и 
других видов техники в соответствии с техническими 
регламентами Евразийского экономического союза» или M2, 
N1 и N2 соответствии с Регуляцией (EU) 2018/858

Electric vehicles of category M2, M2g, N1, N1g, N2 and N2g in 
accordance with the classification of EEU or category M2, N1 and 
N2 in accordance with Regulation (EU) 2018/858

C29.10 C29.10 C29.10.30;
C29.10.41.100;

C29.10.30.300;
C29.10.41.150;

8702400001;
8703800009;
8704600000

87 02 40;
87 03 80;
87 04 60 

Юридические и физические лица которые планируют импортировать 
или производить транспортные средства в этой категории для 
последующей реализации на рынке Кыргызской Республики должны 
предоставить уполномоченному органу Кыргызской Республики 
действенный и профинансированный план по утилизации / 
переработке аккумуляторов используемых транспортных средствах по 
окончанию их срока службы.

Physical and legal persons that intend to import goods in this category for 
sale on the market of Kyrgyz Republic, should provide to the competent 
authority of Kyrgyz Republic viable and funded end-of-life accumulator 
disposal / recycling plan that are installed in the importable goods at the 
time of crossing the customs border of Kyrgyz Republic.

Первые 55 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 85 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 55 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 85 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля электромобилями категорий M2, M2g, N1, 
N1g, N2 и N2g

Wholesale trade in electric vehicles of category M2, M2g, N1, N1g, 
N2 and N2g

G45.19.1 G46.71 G45.19.11 G46.71.200 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Первые 55 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 85 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 55 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 85 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles Розничная Продажа Retail Sales Розничная торговля электромобилями категорий M2, M2g, N1, 
N1g, N2 и N2g

Retail trade in electric vehicles of category M2, M2g, N1, N1g, N2 
and N2g

G45.19.9 G47.81 G45.19.21 G47.81.200 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Первые 55 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 85 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 55 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 85 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles Ремонт и обслуживание Service and repair Ремонт и обслуживание электромобилей категорий M2, M2g, 
N1, N1g, N2 и N2g

Service and repair of electric vehicles of category M2, M2g, N1, 
N1g, N2 and N2g

G45.20.9 T95.31 G45.20.22 T95.31.200 Деятельность относящаяся исключительно к электромобилям Activities only for electric vehicles Первые 55 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 85 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 55 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 85 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles Аренда / Лизинг Rental / Leasing Аренда электромобилей категорий M2, M2g, N1, N1g, N2 и N2g Rental of electric vehicles of category M2, M2g, N1, N1g, N2 and 
N2g

N77.11;
N77.12

O77.11;
O77.12

N77.11.10;
N77.12.11

O77.11.10.200;
O77.12.11.100;

Деятельность относящаяся исключительно к электромобилям Activities only for electric vehicles Первые 55 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 85 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 55 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 85 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles Производство / Импорт Manufacturing / Import Электромобили категории M3, M3g, N3 и N3g в соответствии с 
«Классификатором категорий транспортных средств, шасси 
транспортных средств, самоходных машин и других видов 
техники в соответствии с техническими регламентами 
Евразийского экономического союза» или M3 и N3 
соответствии с Регуляцией (EU) 2018/858

Electric vehicles of category M3, M3g, N3 and N3g in accordance 
with the classification of EEU or category M3 and N3 in accordance
with Regulation (EU) 2018/858

C29.10 C29.10 C29.10.30;
C29.10.41.300;
C29.10.41.400

C29.10.30.400;
C29.10.41.350; 
C29.10.41.450

8704600000;
8702400002;
8705

87 02 40;
87 04 60;
87 05

Юридические и физические лица которые планируют импортировать 
или производить транспортные средства в этой категории для 
последующей реализации на рынке Кыргызской Республики должны 
предоставить уполномоченному органу Кыргызской Республики 
действенный и профинансированный план по утилизации / 
переработке аккумуляторов используемых транспортных средствах по 
окончанию их срока службы.

Physical and legal persons that intend to import goods in this category for 
sale on the market of Kyrgyz Republic, should provide to the competent 
authority of Kyrgyz Republic viable and funded end-of-life accumulator 
disposal / recycling plan that are installed in the importable goods at the 
time of crossing the customs border of Kyrgyz Republic.

Первые 55 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
5 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 85 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 55 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 5 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 5 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 85 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля электромобилями категорий M3, M3g, N3 и 
N3g

Wholesale trade in electric vehicles of category M3, M3g, N3 and 
N3g

G45.19.1 G46.71 G45.19.11 G46.71.300 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Первые 200 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
10 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 260 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 200 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 10 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 10 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 260 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles Розничная Торговля Retail Sales Розничная торговля электромобилями категорий M3, M3g, N3 
и N3g

Retail trade in electric vehicles of category M3, M3g, N3 and N3g G45.19.9 G47.81 G45.19.21 G47.81.300 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Первые 200 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
10 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 260 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 200 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 10 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 10 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 260 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles Ремонт и обслуживание Service and repair Ремонт и обслуживание электромобилей категорий M3, M3g, 
N3 и N3g

Service and repair of electric vehicles of category M3, M3g, N3 and
N3g

G45.20.9 T95.31 G45.20.22 T95.31.300 Деятельность относящаяся исключительно к электромобилям Activities only for electric vehicles Первые 200 тысяч долларов США (или эквивалент в 
Сомах) стоимости транспортного средства 
освобождаются полностью от уплаты НДС, последующие 
10 тысяч подлежат уплате 2% НДС, последующие уже 4% 
НДС, и так далее. Стоимость выше 260 тысяч подлежит 
полной оплате ставки НДС.

First 200 thousand USD of the vehicle’s value is fully 
exempt from VAT. The next 10 thousand of the vehicles 
value are taxed at 2% VAT, the next 10 thousand are 
subject to 4% vat, and so on. Vehicle value above 260 
thousand shall be taxed at full VAT rate.

Электромобили Electric vehicles Аренда / Лизинг Rental / Leasing Аренда электромобилей категорий M3, M3g, N3 и N3g Rental of electric vehicles of category M3, M3g, N3 and N3g N77.12 O77.12 N77.12.11 O77.12.11.100;
O77.12.11.200

Деятельность относящаяся исключительно к электромобилям Activities only for electric vehicles Полное освобождение Fully exempt

Общественный транспорт Public transport Инфраструктура 
общественного транспорта

Public transport infrastructure Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для 
строительства и введения в эксплуатацию линейной 
железнодорожной инфраструктуры, зданий и сооружений 
необходимых для предоставления услуг перевозки 
пассажиров на транспортных средствах получающих энергию 
от электросетей

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct and commission linear rail infrastructure, 
buildings and other structures necessary to provide passenger 
transport service on electrified vehicles

F41.10;
MA71.12

N71.12 F41.10.10;
MA71.12.14

N71.12.14.600 Деятельность относящаяся исключительно к инфраструктуре для 
предоставления услуг перевозки пассажиров на транспортных 
средствах получающих энергию от электросетей

Activities only for infrastructure to provide passenger transport service on 
electrified vehicles

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Без преференций Taxed in full

Инфраструктура 
общественного транспорта

Public transport infrastructure Строительство Construction Строительные услуги для создания линейной 
железнодорожной инфраструктуры, зданий и сооружений 
необходимых для предоставления услуг перевозки 
пассажиров на транспортных средствах получающих энергию 
от электросетей

Construction services for erecting linear rail infrastructure, 
buildings and other structures necessary to provide passenger 
transport service on electrified vehicles

F41.00;
F41.20;
F42.12;
F42.13

F41.00; 
F41.20;
F42.11; 
F42.12;
F42.13

F41.00.20.200;
F41.10.10.000;
F41.20.20.200;
F42.12.10;
F42.12.20;
F42.13.10;
F42.13.20

F41.00.20.250;
F41.10.10.100;
F41.20.20.250;
F42.12.10.100;
F42.12.20.100;
F42.13.10.500; 
F42.13.20.500

Деятельность относящаяся исключительно к инфраструктуре для 
предоставления услуг перевозки пассажиров на транспортных 
средствах получающих энергию от электросетей

Activities only for infrastructure to provide passenger transport service on 
electrified vehicles

Уплата НДС при закупке товаров в рамках проекта строительства выделенной 
дорожной инфраструктуры которые не входят товарные группы указанные ниже, 
может быть возвращена методом взаимозачета при уплате прочих налогов, если эти 
товары были включены в сметную стоимость проекта при получении 
разрешительной документации.

Payment of VAT for goods for construction of dedicated infrastructure that are not exempt 
below, can be credited against future tax obligation, if the bills of quantities for these goods 
were indicated during the construction permitting approvals.

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Без преференций Taxed in full

Инфраструктура 
общественного транспорта

Public transport infrastructure Эксплуатация Operations Эксплуатация и обслуживание линейной железнодорожной 
инфраструктуры, зданий и сооружений необходимых для 
предоставления услуг перевозки пассажиров на транспортных 
средствах получающих энергию от электросетей

Operations and maintenance of linear rail infrastructure, buildings 
and other structures necessary to provide passenger transport 
service on electrified vehicles

H52.21 H52.21 H52.21.19 Деятельность относящаяся исключительно к инфраструктуре для 
предоставления услуг перевозки пассажиров на транспортных 
средствах получающих энергию от электросетей

Activities only for infrastructure to provide passenger transport service on 
electrified vehicles

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Без преференций Taxed in full

Услуги общественного 
транспорта

Public transport service Предоставление 
транспортных услуг

Transport Service Operations Предоставление услуг перевозки пассажиров на транспортных 
средствах получающих энергию от электросетей

Providing passenger transport service on electrified vehicles H49.10;
H49.20;
H49.31

H49.1;
H49.20;

H49.10.1;
H49.20.1;
H49.31.1;
H49.31.2

H49.1x.1x.100;
H49.20.1x.100;

Без преференций Taxed in full

Железнодорожный транспорт Rail vehicles Производство / Импорт Manufacturing / Import Электрифицированный железнодорожный транспорт или 
вагоны ведомые электрифицированным железнодорожным 
транспортом для перевозки пассажиров

Electric passenger rail vehicles or vehicles to be pulled by electric 
rail vehicles

C30.20 C30.20 C30.20.11;
C30.20.2;
C30.20.3

C30.20.11;
C30.20.20.100;
C30.20.3

8603; 
8605

86 03;
86 05

Импортеры или производители транспортных средств в этой 
категории которые используют аккумуляторы должны предоставить 
уполномоченному органу Кыргызской Республики действенный и 
профинансированный план по утилизации / переработке 
аккумуляторов используемых транспортных средствах по окончанию 
их срока службы.

Importers or manufacturers of the vehicles under this category should 
provide to the competent authority of Kyrgyz Republic viable and funded 
end-of-life accumulator disposal / recycling plan if the imported/produced 
vehicles use batteries / accumulators in their construction.

Полное освобождение Fully exempt

Образовательная 
Деятельность

Educational Services Подготовка специалистов Development of specialists Подготовка инженеров, проектировщиков, мастеров и прочих 
специалистов для профессиональной деятельности в сферах 
устойчивого транспорта.

Preparation of engineers, designers, craftsmen and other 
professions that will be employed in the fields of sustainable 
transport.

P85.3;
P85.4;
P85.59

Q85.3;
Q85.40;
Q85.59;
Q85.69

Образовательная деятельность относящаяся исключительно 
категориям приведенным выше

Educational activities only for categories listed above.



Отрасль Core Area Категория Category Технология Technology Функциональная Группа Functional Group Компонент Component ГКЭД NACE 2.1 ГСКП 3 ГСКП 4 (CPA 2.2) ТН ВЭД EU CN Code Критерий Criteria Уточнения Clarifications Параметры Проекта Project Parameters Налоговый Статус Tax Status
Энергоэффективность Energy Efficiency Энергоэффективность 

объектов недвижимости
Energy efficiency of buildings 
and structures

Сертифицированные зеленые 
здания

Certified green buildings Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для 
строительства, ремонта и введения в эксплуатацию 
сертифицированных зеленых зданий.

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct, refurbish and commission certified green 
buildings.

MA71.12 N71.12 Проекты должны быть сертифицируемы по какой либо системе 
сертификации зеленых зданий: IFC EDGE Buildings, LEED, BREEAM, 
GNDB или WELL, или соответствовать требованиям директивы 
2010/31/EU.

Projects should be certifiable under any of the following green building 
certifications: IFC EDGE Buildings, LEED, BREEAM, GNDB or WELL, or 
meet the requirements of Directive 2010/31/EU.

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Сертифицированные зеленые 
здания

Certified green buildings Строительство Construction Строительные услуги для создания сертифицированных 
зеленых зданий.

Construction services for creating certified green buildings. F41.20 F41.00 Здания должны быть сертифицированы по какой либо системе 
сертификации зеленых зданий: IFC EDGE Buildings, LEED, BREEAM, 
GNDB или WELL, или соответствовать требованиям директивы 
2010/31/EU.

Buildings should be certified under any of the following green building 
certifications: IFC EDGE Buildings, LEED, BREEAM, GNDB or WELL, or 
meet the requirements of Directive 2010/31/EU.

Уплата НДС при закупке товаров в рамках проекта строительства которые не 
входят товарные группы указанные ниже, может быть возвращена методом 
взаимозачета при уплате прочих налогов, если эти товары были включены в 
сметную стоимость проекта при получении разрешительной документации.

Payment of VAT for goods for construction that are not exempt below, can be credited 
against future tax obligation, if the bills of quantities for these goods were indicated during 
the construction permitting approvals.

Контроль экологических и социальных рисков для проектов 
стоимостью выше 500 тысяч Долларов США (или эквивалента 
в Сомах)

E&S risk management for projects with value exceeding 500 
thousand USD

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Сокращение 
энергопотребления 
существующих зданий, 
квартир и конструкций

Reduction of energy 
consumption of existing 
buildings, apartments and 
structures.

Ремонт Repair Ремонтные и прочие строительные проекты которые 
позволяют сократить энергопотребление существующих 
зданий, квартир и строений.

Repair and other construction projects that reduce energy 
consumption of existing buildings, apartments and structures.

Для соответствия критерию, владелец или арендатор объекта 
недвижимости должен продемонстрировать, постфактум, снижение 
потребления хотя бы одного энергоносителя минимум на 20% по 
сравнению с потреблением до произведения работ.

To comply with this criteria, owner or lessor of the facility should 
demonstrate, ex-post, at least a 20% reduction in the consumption of at 
least one energy carrier.

Уплата НДС при закупке товаров в рамках проекта ремонта которые не входят 
товарные группы указанные ниже, может быть возвращена методом 
взаимозачета при уплате прочих налогов, если эти товары были включены в 
сметную стоимость проекта при получении разрешительной документации.

Payment of VAT for goods for repair that are not exempt below, can be credited against 
future tax obligation, if the bills of quantities for these goods were indicated during the 
construction permitting approvals.

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Строительные материалы с 
низкой теплопроводностью

Low energy transfer construction 
materials

Производство / Импорт Manufacturing / Import Блоки из автоклавного газобетона Autoclaved aerated concrete blocks C23.61 C23.61 C23.61.11.300 C23.61.11.350 6810111000 68 10 11 10 Протоколы испытаний подтверждающие коэффициент теплопередачи 
не более 0.15 Вт/мК. Документы подтверждающие отсутствие 
асбестовых волокон.

Test results demonstrating thermal conductivity (k-value) no higher than 
0.15 W/mK. Documentation proving absence of asbestos fibres

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Строительные материалы с 
низкой теплопроводностью

Low energy transfer construction 
materials

Производство / Импорт Manufacturing / Import Изоляционные плиты и рулоны из негорючих материалов Insulation blocks and rolls from non-flammable materials C23.99 C23.99 C23.99.19.300 C23.99.19.300 6806100008 68 06 10 Документы подтверждающие отсутствие асбестовых волокон. Documentation proving absence of asbestos fibres. Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Строительные материалы с 
низкой теплопроводностью

Low energy transfer construction 
materials

Производство / Импорт Manufacturing / Import Низкоэмиссионное стекло Low-emissivity glass sheets C23.11 C23.11 C23.11.11.x50 7003 70 03 Соответствие требованиям ГОСТ 31364-2014 или действующей 
версии EN 1096

Compliance with the requirements of GOST31364-2014 or current version 
of EN 1096

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Строительные материалы с 
низкой теплопроводностью

Low energy transfer construction 
materials

Производство / Импорт Manufacturing / Import Оконные и дверные профили Window and door frame profiles C16.23;
C22.23;
C25.12

C16.23;
C22.23;
C25.12

C16.23.11.100;
C22.23.14.500;
C25.12.10.500

C16.23.11.100;
C22.23.14.500;
C25.12.10.500

3925200000;
4418190000;
7610100000

39 25 20; 44 18 19;
44 18 29; 76 10 10

Протоколы испытаний подтверждающие коэффициент сопротивления 
теплопередаче не менее 1 м2С/Вт. 

Test results demonstrating thermal resistance (R-value) no lower than 1 
m2C/W.

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Строительные материалы с 
низкой теплопроводностью

Low energy transfer construction 
materials

Производство / Импорт Manufacturing / Import Оконные и дверные блоки (готовые к монтажу на объекте) Window and door units (ready for installation) C16.23;
C22.23;
C25.12

C16.23;
C22.23;
C25.12

C16.23.11.100;
C22.23.14.500;
C25.12.10.500

C16.23.11.100;
C22.23.14.500;
C25.12.10.500

3925200000;
4418190000;
7610100000

39 25 20; 44 18 19;
44 18 29; 76 10 10

Соответствие требованиям ГОСТ 23166-2021 или действующей 
версии EN 14351. Коэффициент сопротивления теплопередаче не 
менее 1 м2С/Вт. Использование стеклопакета с низкоэмиссионным 
стеклом, и возможностью подбора отражающего действия стекла в 
зависимости от расположения окна или двери.

Compliance with the requirements of GOST 23166-2021 or current version 
of EN 14351. Thermal resistance (R-value) no lower than 1 m2C/W. Glass 
pack should contain low emissivity glass and the customer should be able 
to select the type of emissivity coating depending on the orientation of the 
window or door

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Энергосберегающие решения Energy saving solutions Производство / Импорт Manufacturing / Import Клапаны регулируемые для отопительных систем 
термостатические с термостатической головкой или без нее. 
Термостатические головки с жидкостным или газообразным 
рабочим телом или электронные термостатические головки.

Adjustable flow thermostatic radiator valves, with thermostatic 
head or without. Thermostatic valve control heads with liquid or 
gas working body or electronic thermostatic heads

C28.14 C28.14 C28.14.12.530;
C28.14.13.130;
C26.51.70.190

C28.14.12.530;
C28.14.13.130;
C26.51.70.190

8481803100;
9032108900

84 81 80 31;
90 32 10 80 90 

Соответствие требованиям ГОСТ 30815-2019 или действующей 
версии EN 215 или сертифицированных по схеме Keymark. Для 
электронных термостатических головок, наличие документации 
удовлетворяющей требованиям RoHS в соответствии с Директивой 
2011/65/EU. Если головки или контроллеры подключаются к сети с 
напряжением выше 120 В, соответствие техническим стандартам 
позволяющим наносить маркировку СE, или сертификация по какому 
либо из стандартов EN, UL, СSA, BSI, ГОСТ, EAC, IEC покрывающие 
безопасность, функционал и точность измерительной схемы головки.

Compliance with the requirements of GOST 30815-2019 or current version 
of EN 215 or certified under the Keymark scheme. If electronic thermostatic 
heads, documentation showing RoHS compliance in accordance with the 
Directive 2011/65/EU. If the thermostatic head is powered by line electricity 
with voltage exceeding 120 V, compliance with design, safety and accuracy
standards allowing CE marking or any of the following certifications EN, 
UL, CSA, BSI, GOST, EAC, IEC.

Полное освобождение Fully exempt

Энергосберегающие решения Energy saving solutions Производство / Импорт Manufacturing / Import Термостаты электронные Electronic thermostats C26.51 C26.51 C26.51.70.150 C26.51.70.150 9032102000 90 32 10 20 90 Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из стандартов EN, 
UL, СSA, BSI, EAC, IEC покрывающие безопасность и операционные 
параметры изделия. Наличие документации удовлетворяющей 
требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU.

Compliance with design, safety and accuracy standards allowing CE 
marking or any of the following certifications EN, UL, CSA, BSI, GOST, 
EAC, IEC. Documentation showing RoHS compliance in accordance with 
Directive 2011/65/EU.

Полное освобождение Fully exempt

Энергосберегающие решения Energy saving solutions Производство / Импорт Manufacturing / Import Контроллеры "Умный дом" Advanced energy use controllers C26.51;
C27.12

C26.51;
C27.12

C26.51.70.900;
C27.12.31.300; 
C27.12.31.500 

C26.51.70.950;
C27.12.31.350; 
C27.12.31.550 

853710;
8543708000;
9032890000

85 37 10 10 90;
85 43 70 90 99;
90 32 89 00 90 

Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из стандартов EN, 
UL, СSA, BSI, EAC, IEC покрывающие безопасность и операционные 
параметры изделия. Наличие документации удовлетворяющей 
требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU.

Compliance with design, safety and accuracy standards allowing CE 
marking or any of the following certifications EN, UL, CSA, BSI, GOST, 
EAC, IEC. Documentation showing RoHS compliance in accordance with 
Directive 2011/65/EU.

Полное освобождение Fully exempt

Энергосберегающие решения Energy saving solutions Производство / Импорт Manufacturing / Import Рекуператоры тепла систем вентиляции, проветриватели Heat recovery units of ventilation systems, stand alone room 
recuperators

C28.25 C28.25 C28.25.14.100 C28.25.14.200 8419500000 84 19 50 80 90 Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из стандартов EN, 
UL, СSA, BSI, EAC, IEC покрывающие безопасность и операционные 
параметры изделия. Наличие документации удовлетворяющей 
требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU.

Compliance with design and safety standards allowing CE marking or any 
of the following certifications EN, UL, CSA, BSI, EAC, IEC. Documentation 
showing RoHS compliance in accordance with Directive 2011/65/EU.

Полное освобождение Fully exempt

Энергосберегающие решения Energy saving solutions Производство / Импорт Manufacturing / Import Противокоррозионные добавки в теплоноситель систем 
отопления

Corrosion inhibitors for water based heating systems C20.59.9 C20.59 C20.59.5 C20.59.44 3403990000 34 03 99 Химический состав добавки должен быть утвержден в соответствии с 
требованиями Regulation (EC) No 1907/2006 (REACH)

Chemical formula of the additive should be registered under the 
requirements of Regulation (EC) No 1907/2006 (REACH)

Полное освобождение Fully exempt

Энергосберегающие решения Energy saving solutions Производство / Импорт Manufacturing / Import Источники света светодиодные LED light sources C27.40 C27.40 C27.40.16 853951;
853952;
9405

85 39 51;
85 39 52;
94 05

Показатели цветовой температуры в соответствии с ІЕС 60081 или 
ГОСТ 62612 – 2019, индекс цветопередачи ИЦ > 9 в соответствии с 
ГОСТ 62612 – 2019 или CRI > 90 по СІЕ 13.3-1995, световая отдача > 
135 лм/Вт по ГОСТ 62612 – 2019 или рейтинг класса D и выше + CRI > 
90 в соответствии с Regulation (EU) 2019/2015 и Regulation (EU) 
2019/2020. Коэффициент смещения источника питания > 0.7 у ламп до 
25 вт., и (cos φ) > 0.9 у ламп свыше 25 вт. по 62612 – 2019. Наличие 
документации удовлетворяющей требованиям RoHS в соответствии с 
Директивой 2011/65/EU.

Colour temperature should conform to IEC 60081 or GOST 62612 – 2019, 
colour rendering index > 9 based on GOST 62612 – 2019 or CRI > 90 per 
CIE 13.3 – 1995, luminous efficiency > 135 lm/w per GOST 62612 – 2019 
or energy label rating of D or greater + CRI > 90 in accordance with 
Regulation (EU) 2019/2015 and Regulation (EU) 2019/2020. Power factor 
index for lamp power supply should be > 0.7 for sources less than 25 W, 
and (cos φ) > 0.9 for sources above 25 W per GOST 62612 – 2019. 
Documentation showing RoHS compliance in accordance with Directive 
2011/65/EU.

Полное освобождение Fully exempt

Энергосберегающие решения Energy saving solutions Производство / Импорт Manufacturing / Import Инверторы для управлениями электродвигателями Inverters for control of asynchronous motors (Variable Frequency 
Drives)

C27.11 C27.11 C27.11.50.500 C27.11.50.500 8504408500;
8504408700

85 04 40 85 90; 
85 04 40 86 90

Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из стандартов EN, 
UL, СSA, BSI, EAC, IEC покрывающие безопасность и операционные 
параметры изделия. Наличие документации удовлетворяющей 
требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU.

Compliance with design and safety standards allowing CE marking or any 
of the following certifications EN, UL, CSA, BSI, EAC, IEC. Documentation 
showing RoHS compliance in accordance with Directive 2011/65/EU.

Полное освобождение Fully exempt

Строительные материалы с 
низкой теплопроводностью и 
энергосберегающие решения

Low energy transfer construction 
materials and energy saving 
solutions

Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля строительными материалами с низкой 
теплопроводностью или энергосберегающими решениями

Wholesale trade in low energy transfer construction materials or 
energy saving solutions

G46.73;
G46.74;
G46.75;
G46.90

G46.47;
G46.84;
G46.85

G46.73.15;
G46.73.16;
G46.74.12;
G46.75.12;
G46.90.10

Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Строительные материалы с 
низкой теплопроводностью и 
энергосберегающие решения

Low energy transfer construction 
materials and energy saving 
solutions

Розничная Торговля Retail Sales Розничная торговля строительными материалами с низкой 
теплопроводностью или энергосберегающими решениями

Retail trade in low energy transfer construction materials or energy 
saving solutions

G47.52 G47.52 G47.52.13;
G47.52.16.900

Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Сертифицированные зеленые 
здания и сокращение 
энергопотребления 
существующих зданий, 
квартир и конструкций

Certified green buildings and 
reduction of energy consumption 
of existing buildings, apartments 
and structures.

Монтажные услуги Installation Services Монтаж энергоэффективных решений для зданий Installation of energy efficient solutions for buildings F43.21; F43.22;
F43.29.1; F43.31;
F43.34; F43.39;
F43.91; F43.99

F43.21; F43.22;
F43.23; F43.24;
F43.31; F43.34;
F43.35; F43.41;
F43.91

F43.21.10; F43.22.1;
F43.29.11.100;
F43.31.10; F43.34.20;
F43.39.11; F43.99.90.900

F43.23.100 Деятельность относящаяся исключительно к энергоэффективным 
решениям

Activities only for energy efficient solutions Полное освобождение Fully exempt

Строительные материалы с 
низкой теплопроводностью

Low energy transfer construction 
materials

Монтажные услуги Installation Services Установка окон и дверей Installation of windows and doors F43.32;
F43.34

F43.32 F43.32.10.100;
F43.34.20

F43.32.10.150 Проведение работ в соответствии с требованиями ГОСТ 30971-2012 Installation services should conform to the requirements of GOST 30971-
2012

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Энергоэффективная бытовая 
техника

Energy efficient appliances Производство / Импорт Manufacturing / Import Стиральные машины Washing Machines C27.51.9 C27.51 C27.51.13 C27.51.13 845011 84 50 11 Соответствие требованиям нанесения маркировки EnergyStar, EU eco 
label или EU energy label класс С и выше в соответствии с (EU) 
2019/2023 и Regulation (EU) 2019/2014.

Compliance with the requirements allowing to apply the following 
markings: EnergyStar, EU eco label or EU energy label grade С or above 
in accordance with the Regulation (EU) 2019/2023 and Regulation (EU) 
2019/2014.

Полное освобождение Fully exempt

Энергоэффективная бытовая 
техника

Energy efficient appliances Производство / Импорт Manufacturing / Import Посудомоечные машины Dish washing machines C27.51.9 C27.51 C27.51.12 C27.51.12 8422110000 84 22 11 Соответствие требованиям нанесения маркировки EnergyStar, EU eco 
label или EU energy label класс С и выше в соответствии с (EU) 
2019/2022 и Regulation (EU) 2019/2017.

Compliance with the requirements allowing to apply the following 
markings: EnergyStar, EU eco label or EU energy label grade С or above 
in accordance with the Regulation (EU) 2019/2022 and Regulation (EU) 
2019/2017.

Полное освобождение Fully exempt

Энергоэффективная бытовая 
техника

Energy efficient appliances Производство / Импорт Manufacturing / Import Электрические водонагреватели Electric Water Heaters C27.51.9 C27.51 C27.51.25 C27.51.25 851610 85 16 10 Соответствие требованиям нанесения маркировки EnergyStar или EU 
energy label класс С и выше в соответствии с Regulation (EU) No 
812/2013.

Compliance with the requirements allowing to apply the following 
markings: EnergyStar or EU energy label grade С or above in accordance 
with the Regulation (EU) No 812/2013.

Полное освобождение Fully exempt

Энергоэффективная бытовая 
техника

Energy efficient appliances Производство / Импорт Manufacturing / Import Сплит системы и прочее климатическое оборудование Split AC units and other residential climatic equipment C28.25 C28.21 C28.25.12.200 C28.25.12.200 841510 84 15 10 Соответствие требованиям нанесения маркировки EnergyStar или EU 
energy label класс А++ и выше, в соответствии с Regulation (EU) No 
626/2011. Рабочее тело должно быть на базе органического или 
синтетического газа(ов) с низким коэффициентом парниковости 
(менее 700 кг/кг). Газ рабочего тела должен отсутствовать в списке 
газов контролируемых Монреальским протоколом.

Compliance with the requirements allowing to apply the following 
markings: EnergyStar or EU energy label grade A++ or above in 
accordance with the Regulation (EU) No 626/2011. Working body of the 
unit should be based on organic or synthetic gas(es) with low GWP (less 
than 700 kg/kg). Working body gas ingredients should not include 
substances under the control of Montreal Protocol.

Полное освобождение Fully exempt

Энергоэффективная бытовая 
техника

Energy efficient appliances Производство / Импорт Manufacturing / Import Бытовое холодильное оборудование Refrigerators and Freezers for consumer use C27.51.1 C27.51 C27.51.11 C27.51.11 841810;
841821;
841829

84 18 10;
84 18 21;
84 18 29;

Соответствие требованиям нанесения маркировки EnergyStar, EU eco 
label или EU energy label класс С и выше в соответствии с Regulation 
(EU) 2019/2019 и Regulation (EU) 2019/2016.

Compliance with the requirements allowing to apply the following 
markings: EnergyStar, EU eco label or EU energy label grade С or above 
in accordance with the Regulation (EU) 2019/2019 and Regulation (EU) 
2019/2016.

Полное освобождение Fully exempt

Энергоэффективная бытовая 
техника

Energy efficient appliances Производство / Импорт Manufacturing / Import Электроника и компьютеры Computers and electronics C26.20;
C26.40

C26.20;
C26.40

C26.20.11;
C26.20.12;
C26.20.13;
C26.20.14;
C26.20.15;
C26.20.16.400;
C26.20.16.600;
C26.20.17;
C26.20.18;
C26.20.40

C26.20.11;
C26.20.12;
C26.20.13;
C26.20.14;
C26.20.15;
C26.20.16.400;
C26.20.16.600;
C26.20.17;
C26.20.18;
C26.20.40

8471;
852852;
852859

84 71;
85 28 52;
85 28 59

Соответствие требованиям нанесения маркировки EnergyStar, 80Plus 
Silver и выше, EU eco label или EU energy label класс С и выше в 
соответствии с Decision (EU) 2020/1804 и Regulation (EU) 2019/2013.

Compliance with the requirements allowing to apply the following 
markings: EnergyStar, 80Plus Silver or better, EU eco label or EU energy 
label grade С or above in accordance with the Decision (EU) 2020/1804 
and Regulation (EU) 2019/2013.

Полное освобождение Fully exempt

Энергоэффективная бытовая 
техника

Energy efficient appliances Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля энергоэффективной бытовой техникой Wholesale trade in energy efficient appliances G46.43 G46.43 Полное освобождение Fully exempt

Энергоэффективная бытовая 
техника

Energy efficient appliances Розничная Торговля Retail Sales Розничная торговля энергоэффективной бытовой техникой Retail trade in energy efficient appliances G47.54 G47.54 Полное освобождение Fully exempt

Энергосберегающие решения Energy saving solutions Энерго Аудит Energy Audit Предоставление услуг по энергоаудиту Energy audit services MA71.12 N71.12 MA71.12.12;
MA71.12.17

N71.12.12.100;
N71.12.17.100

Услуги предоставляемые в соответствии со стандартами ГОСТ 57576-
2017 или EN 16247 или ISO 50002

Audit services in accordance with GOST 57576-2017 or EN 16247 or ISO 
50002

Полное освобождение Fully exempt

Энергоэффективность в 
промышленности и сельском 
хозяйстве

Industrial and Agricultural 
Energy efficiency

Оптимизация 
производственных процессов

Industrial process optimization Проекты оптимизации Optimization projects Внедрение проектов оптимизации производства по методикам 
ТОП, Лин, Сих Сигма, и пр., которые демонстрируют 
повышение производственной и ресурсной эффективности как 
минимум на 10%.

Implementation of projects for production process optimization via 
common frameworks such as TPO, Lean, Six Sigma and others 
that can demonstrate output improvement of at least 10% with the 
same resources.

MA70.22 N70.20 MA70.22.15 N70.22.15 Проект должен получить одобрение оценщика External party should assess the project Проекты до 5 тысяч Долларов США (или эквивалент в Сомах) 
могут оцениваться внутренними ресурсами, проекты от 5 до 
50 тысяч оцениваются специалистами оценщиками, проекты 
свыше 50 тысяч, должны оцениваться юридическими лицами 
оценщиками

Projects less than 5 thousand USD (or equivalent in KGS) can be 
assessed internally, projects valued between 5 and 50 thousand 
USD can be assessed by individual assessors, projects above 50 
thousand should be assessed by companies providing such 
service

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Улучшение производственной 
базы

Industrial equipment upgrades Замена оборудования Replacement of equipment Замена всей(го) или части(тей) производственной линии или 
промышленного оборудования в результате которых можно 
продемонстрировать, ex-ante или ex-post, суммарную 
экономию использования хотя-бы одного энергоносителя как 
минимум на 20%.

Replacement of a whole, or part(s) of a production line or industrial 
equipment, which can demonstrate, ex-ante or ex-post, before and 
after savings which are greater than 20% for at least one energy 
carrier.

Проект должен получить одобрение оценщика External party should assess the project Проекты до 5 тысяч Долларов США (или эквивалент в Сомах) 
могут оцениваться внутренними ресурсами, проекты от 5 до 
50 тысяч оцениваются специалистами оценщиками, проекты 
свыше 50 тысяч, должны оцениваться юридическими лицами 
оценщиками

Projects less than 5 thousand USD (or equivalent in KGS) can be 
assessed internally, projects valued between 5 and 50 thousand 
USD can be assessed by individual assessors, projects above 50 
thousand should be assessed by companies providing such 
service

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Улучшение производственной 
базы

Industrial equipment upgrades Замена оборудования Replacement of equipment Замена или доработка всей(го) или части(тей) 
производственной линии или промышленного оборудования в 
результате которых можно продемонстрировать, ex-ante или 
ex-post, снижение энергопотребления на единицу продукции 
как минимум на 20%.

Replacement or upgrade of a whole, or part(s) of a production line 
or industrial equipment, which can demonstrate, ex-ante or ex-
post, before and after savings per unit of output which are greater 
than 20%.

Проект должен получить одобрение оценщика External party should assess the project Проекты до 5 тысяч Долларов США (или эквивалент в Сомах) 
могут оцениваться внутренними ресурсами, проекты от 5 до 
50 тысяч оцениваются специалистами оценщиками, проекты 
свыше 50 тысяч, должны оцениваться юридическими лицами 
оценщиками

Projects less than 5 thousand USD (or equivalent in KGS) can be 
assessed internally, projects valued between 5 and 50 thousand 
USD can be assessed by individual assessors, projects above 50 
thousand should be assessed by companies providing such 
service

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Улучшение производственной 
базы

Industrial equipment upgrades Приобретение нового 
оборудования

Procurement of new equipment Приобретение новой производственной лини или 
промышленного оборудования, которое является минимум на 
20% более энергоэффективным по сравнению со средними 
показателями эквивалентных процессов в странах ОЭСР.

Procurement of a new production line or industrial equipment, 
which is 20% or more energy efficient when benchmarked against 
average efficiency of equivalent processes or equipment in OECD 
countries.

Проект должен получить одобрение оценщика External party should assess the project Проекты до 5 тысяч Долларов США (или эквивалент в Сомах) 
могут оцениваться внутренними ресурсами, проекты от 5 до 
50 тысяч оцениваются специалистами оценщиками, проекты 
свыше 50 тысяч, должны оцениваться юридическими лицами 
оценщиками

Projects less than 5 thousand USD (or equivalent in KGS) can be 
assessed internally, projects valued between 5 and 50 thousand 
USD can be assessed by individual assessors, projects above 50 
thousand should be assessed by companies providing such 
service

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Вторичное использование 
тепла

Waste heat recovery Установка дополнительного 
оборудования

Installation of auxiliary 
equipment

Мероприятия по сбору и полезному применению излишков 
тепловой энергии существующих технологических процессов.

Actions aimed at waste heat recovery from existing industrial 
processes and its productive use elsewhere.

Для соответствия этой категории запрещается использование 
дополнительных количеств энергии или топлива в первичном 
процессе. Проект должен показывать чистое сокращение выброса 
парниковых газов, по сравнению с альтернативными сценариями 
использования сохраненной тепловой энергии. Проект должен 
получить одобрение верификатора

To meet the requirements of this category, the project should not cause 
additional energy or fuel use in the source process. Project should show 
net GHG savings, compared to alternative scenarios where recovered heat 
will be utilised. Project should be verified by external party.

Проекты до 5 тысяч Долларов США (или эквивалент в Сомах) 
могут оцениваться внутренними ресурсами, проекты от 5 до 
50 тысяч оцениваются специалистами оценщиками, проекты 
свыше 50 тысяч, должны оцениваться юридическими лицами 
оценщиками

Projects less than 5 thousand USD (or equivalent in KGS) can be 
assessed internally, projects valued between 5 and 50 thousand 
USD can be assessed by individual assessors, projects above 50 
thousand should be assessed by companies providing such 
service

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Образовательная 
Деятельность

Educational Services Подготовка специалистов Development of specialists Подготовка инженеров, проектировщиков, консультантов, 
мастеров и прочих специалистов для профессиональной 
деятельности в сфере энергоэффективности

Preparation of engineers, designers, consultants, craftsmen and 
other professions that will be employed in the fields of energy 
efficiency

P85.3;
P85.4;
P85.59

Q85.3;
Q85.40;
Q85.59;
Q85.69



Отрасль Core Area Категория Category Технология Technology Функциональная Группа Functional Group Компонент Component ГКЭД NACE 2.1 ГСКП 3 ГСКП 4 (CPA 2.2) ТН ВЭД EU CN Code Критерий Criteria Уточнения Clarifications Параметры Проекта Project Parameters Налоговый Статус Tax Status
Управление Отходами Waste management Все перечисленные ниже All listed below Раздельный сбор бытовых 

отходов, утилизация и 
переработка отходов

Separate collection of solid 
residential waste, waste 
processing and recycling

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для 
строительства и введения в эксплуатацию временных 
хранилищ отходов, пунктов обработки и сортировки и заводов 
по переработки вторсырья.

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct, and commission facilities for temporary storage, 
processing and storage and recycling plants.

MA71.12 N71.12 MA71.12.15 N71.12.15 Здания в проекте должны быть сертифицированы по какой либо 
системе сертификации зеленых зданий: IFC EDGE Buildings, LEED, 
BREEAM, GNDB или WELL, или соответствовать требованиям 
директивы 2010/31/EU.

Buildings in the project should be certified under any of the following green 
building certifications: IFC EDGE Buildings, LEED, BREEAM, GNDB or 
WELL, or meet the requirements of Directive 2010/31/EU.

Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Раздельный сбор бытовых 
отходов, утилизация и 
переработка отходов

Separate collection of solid 
residential waste, waste 
processing and recycling

Строительство Construction Строительные услуги для создания сертифицированных 
зеленых зданий.

Construction services for creating certified green buildings. F41.20 F41.00 F41.20.20.100 F41.20.20.100 Здания должны быть сертифицированы по какой либо системе 
сертификации зеленых зданий: IFC EDGE Buildings, LEED, BREEAM, 
GNDB или WELL, или соответствовать требованиям директивы 
2010/31/EU.

Buildings should be certified under any of the following green building 
certifications: IFC EDGE Buildings, LEED, BREEAM, GNDB or WELL, or 
meet the requirements of Directive 2010/31/EU.

Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all projects Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Твердые Бытовые Отходы Residential Waste Раздельный сбор бытовых 
отходов

Separate collection of solid 
residential waste

Услуги Service Услуги раздельного сбора твердых бытовых отходов Operation of service for separate collection of solid residential 
waste

E38.11 E38.11 E38.11.1;
E38.11.3

E38.11.1;
E38.11.3

К этому классу относятся следующие коды отходов в соответствии с 
классификатором опасных отходов и методических рекомендаций по 
определению класса опасности отходов Кыргызской Республики: 
20015; 20024; 20034; 20044; 20054; 20065; 20075; 20085; 20095; 20133; 
20143; 20163; 20173; 20203; 20184; и 20215. Конечным пунктом 
доставки должен быть пункт временного хранения и последующей 
обработки и сортировки или заводов вторичного сырья.

This category covers the following groups of waste according to the 
taxonomy of hazardous waste and methodological recommendations for 
determining the waste hazard class: 20015; 20024; 20034; 20044; 20054; 
20065; 20075; 20085; 20095; 20133; 20143; 20163; 20173; 20203; 20184;
20215. The final destination of waste should be waste should be temporary 
waste storage and processing facility or recycling facility.

Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all projects Полное освобождение Fully exempt

Раздельный сбор бытовых 
отходов

Separate collection of solid 
residential waste

Услуги Service Услуги раздельного сбора бытовых и офисных отходов 
повышенного класса опасности

Operation of service for separate collection of hazardous 
residential and office waste

E38.11 E38.11 E38.12.1 E38.12.1 К этому классу относятся следующие коды отходов в соответствии с 
классификатором опасных отходов и методических рекомендаций по 
определению класса опасности отходов Кыргызской Республики: 
20124; 20184; 20230; 20243; 20254; 20275; 20284; 20294; 20303; 20313; 
20320; 20330; 20350. Конечным пунктом доставки должен быть пункт 
временного хранения и последующей обработки и сортировки или 
заводов вторичного сырья.

This category covers the following groups of waste according to the 
taxonomy of hazardous waste and methodological recommendations for 
determining the waste hazard class: 20124; 20184; 20230; 20243; 20254; 
20275; 20284; 20294; 20303; 20313; 20320; 20330; 20350. The final 
destination of waste should be waste should be temporary waste storage 
and processing facility or recycling facility.

Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all projects Полное освобождение Fully exempt

Раздельный сбор бытовых 
отходов

Separate collection of solid 
residential waste

Производство Manufacturing Контейнеры для раздельного сбора мусора для общественных 
мест

Separate waste collection containers for public use C22.22;
C25.29

C22.22;
C25.29

C22.23.13;
C25.29.11.500

C22.23.13.100;
C25.29.11.550

Производители контейнеров обязаны рассчитывать и раскрывать 
углеродный след контейнера в течении его жизненного цикла

Container manufacturers are required to calculate and disclose GHG 
emissions from container’s lifecycle

Полное освобождение Fully exempt

Утилизация бытовых отходов Disposal of residential waste Генерация тепла или 
электричества

Generation of heat or electricity Термическое разложение бытовых отходов для производства 
топлива, тепла или электричества

Thermal decomposition of solid residential wastes to produce fuel, 
heat or electricity.

E38.21 E38.22 E38.21.23 E38.22 Термическое разложение отходов классов : 20015; 20024; 20034; 
20044; 20054; 20065; 20075; 20085; 20095; 20133; 20143; 20163; 20173; 
20203; 20184; 20215; 20223; 20230; 20243; 20254; 20275; 20284; 20294; 
20372; 20385; 20395 и 20995 методом высокотемпературного пиролиза 
и использование продуктов пиролиза для отопления строений или 
для генерации электричества.

Thermal decomposition of wastes under categories : 20015; 20024; 20034; 
20044; 20054; 20065; 20075; 20085; 20095; 20193; 20203; 20184; 20215; 
20223; 20230; 20243; 20254; 20275; 20284; 20294; 20372; 20385; 20395 
and 20995 via high temperature pyrolysis and use of pyrolysis products to 
produce heat or electricity.

Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all projects Полное освобождение Fully exempt

Утилизация бытовых отходов Disposal of residential waste Генерация тепла или 
электричества

Generation of heat or electricity Биологическое разложение бытовых отходов для 
производства топлива, тепла или электричества

Biological decomposition of solid residential wastes to produce 
fuel, heat or electricity

E38.21; E38.22 E38.21.23 E38.22 Биологическое разложение отходов классов : 20015; 20024; 20044; 
20065; 20075; 20085; 20095 и 20254 для синтеза метана и его 
последующее употребление в энергетических целях.

Biological decomposition of wastes under categories : 20015; 20024; 
20044; 20065; 20075; 20085; 20095 and 20254 to synthesise methane and 
its subsequent use to generate useful energy.

Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all projects Полное освобождение Fully exempt

Утилизация бытовых отходов Disposal of residential waste Производство удобрений Production of Fertilisers Компостирование Composting E38.21; E38.21 E38.21.1 E38.21 Биологическое разложение отходов класса 20095 для производства 
органических удобрений

Biological decomposition of wastes under category 20095 to produce 
organic fertilizer

Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all projects Полное освобождение Fully exempt

Утилизация бытовых отходов Disposal of residential waste Переработка Recycling Глубинная переработка до состояния готового сырья или 
продуктов вторичной переработки

Complete processing with the output being either ready to 
consume raw materials or finished products from recycled raw 
materials

E38.32 E38.21 E38.32.1  E38.21 Все пригодные группы отходов All groups of waste that can be recycled Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all projects Полное освобождение Fully exempt

Строительные Отходы Construction Waste Утилизация строительных 
отходов

Disposal of construction waste Переработка Recycling Глубинная переработка до состояния готового сырья или 
продуктов вторичной переработки

Complete processing with the output being either ready to 
consume raw materials or finished products from recycled raw 
materials

E38.21; E38.21 E38.21.1 E38.21 Все пригодные отходы 17 группы. All waste from 17th group that can be recycled Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all projects Полное освобождение Fully exempt

Промышленные и 
Коммерческие Отходы

Industrial and Commercial 
Waste

Вторичная переработка 
металлов

Recycling of metals Услуги Service Услуги сбора металлолома Operation of service for collection of scrap metal E38.31 E38.21 E38.31.1 E38.21 Отходы классов 20133; 20143; 20153; 20163; 20173; 20184. Wastes from the categories 20133; 20143; 20153; 20163; 20173; 20184. Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Вторичная переработка 
металлов

Recycling of metals Производство Manufacturing Производство готовой к употреблению продукции из 
металлолома

Manufacture of ready to use products from scrap metals C24 C24 C24.10.2  C24.10.2  Отходы классов 20133; 20143; 20153; 20163; 20173; 20184. Wastes from the categories 20133; 20143; 20153; 20163; 20173; 20184. Без преференций Taxed in full

Сельскохозяйственные отходы Agricultural Waste Химическая переработка 
жиров и пищевых отходов в 
биотопливо

Chemical processing of fats and 
food waste to biofuel

Производство биотоплива Production of biofuel Производство биодизеля и других видов биотоплива из 
отходов ресторанов и производственных процессов пищевой 
промышленности.

Production of biodiesel and other biofuels from waste of the 
restaurants and food processing industry

C20.59 C20.51 C20.59.59.970 C20.51 Все пригодные отходы 2, 3, 4, 18, 19, и 20 групп. All applicable wastes from 2, 3, 4 ,18, 19 and 20th group. Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all projects Полное освобождение Fully exempt

Биологическая переработка 
отходов земледелия, 
животноводства и пищевой 
промышленности

Biological conversion of 
agricultural, animal and food 
processing waste to biofuel

Производство биотоплива Production of biofuel Производство биогаза и других видов биотоплива из отходов 
животноводства, сельскохозяйственной деятельности и 
пищевой промышленности.

Production of biogas and other biofuels from agricultural, animal 
and food processing waste.

E38.21 D35.21 E35.21.10.900;
E38.21.29

D35.21.10 Все пригодные отходы 2, 3, 4, 18, 19, и 20 групп. All applicable wastes from 2, 3, 4 ,18, 19 and 20th group. Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all projects Полное освобождение Fully exempt

Механическая переработка 
отходов земледелия и 
пищевой промышленности

Biological conversion of 
agricultural, animal and food 
processing waste to biofuel

Производство биотоплива Production of biofuel Производство пиллетированной биомассы из отходов 
сельскохозяйственной деятельности и пищевой 
промышленности.

Production of biomass pellets from agricultural and food 
processing waste.

E38.21 C16.26 E38.21.1 C16.26 Все пригодные отходы 2, 3, 4, 18, 19, и 20 групп. All applicable wastes from 2, 3, 4 ,18, 19 and 20th group. Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов

E&S risk management for all projects Полное освобождение Fully exempt

Переработка отходов сельско 
хозяйственной деятельности в 
удобрения

Conversion of agricultural waste 
to fertilizer

Производство удобрений Production of fertilisers Проект должен демонстрировать нетто сокращение выбросов 
парниковых газов с учетом неопределенности.

Project should show net reduction of GHG emissions factoring in 
the uncertainty.

C20.15 C20.15 C20.15.80 C20.15.80.100 Проект должен получить одобрение оценщика External party should assess the project. Проекты до 5 тысяч Долларов США (или эквивалент в 
Сомах) могут оцениваться внутренними ресурсами, 
проекты от 5 до 50 тысяч оцениваются специалистами 
оценщиками, проекты свыше 50 тысяч, должны 
оцениваться юридическими лицами оценщиками. 
Контроль экологических и социальных рисков для всех 
проектов.

Projects less than 5 thousand USD (or equivalent in KGS) 
can be assessed internally, projects valued between 5 and 
50 thousand USD can be assessed by individual 
assessors, projects above 50 thousand should be 
assessed by companies providing such service. E&S risk 
management for all projects.

Полное освобождение Fully exempt



Отрасль Core Area Категория Category Технология Technology Функциональная Группа Functional Group Компонент Component ГКЭД NACE 2.1 ГСКП 3 ГСКП 4 (CPA 2.2) ТН ВЭД EU CN Code Критерий Criteria Уточнения Clarifications Параметры Проекта Project Parameters Налоговый Статус Tax Status
Управление водными 
ресурсами

Water Management Добыча, подготовка и доставка 
питьевой воды

Acquisition, preparation and 
delivery of potable water

Добыча подземных вод Sourcing of ground water Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства, 
ремонта и введения в эксплуатацию скважин, трубопроводов, 
цехов водоподготовки и прочих сооружений для подачи 
питьевой воды добытых из водоносных горизонтов.

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct, refurbish and commission water wells, water 
treatment facilities, pipelines and other structures necessary to 
supply potable water from underground aquifers.

MA71.12 N71.12 MA71.12.16 N71.12.16 Проекты должны иметь максимальный дебет меньший чем уровень 
самовосстановления горизонта. Энергия для насосов и прочих 
устройств подачи и подготовки воды должна быть из возобновляемых 
источников. В том случае если несколько проектов имеют доступ к 
одному тому-же горизонту то их суммарный дебет должен быть меньше 
уровня самовосстановления горизонта. Качество воды на входе к 
потребителю должно соответствовать как минимум ГОСТ 2874-82

Projects should have debit lower than the level of self regeneration of the 
underground aquifer. Energy used to power pumps and other water supply 
and treatment equipment should be sourced from renewable sources. In 
case multiple projects are accessing the same underground aquifer, their 
total debit should be lower than the level of self regeneration of the aquifer.

Проекты только для подачи питьевой воды для населения Only projects to supply potable water for human consumption Без преференций Taxed in full

Добыча подземных вод Sourcing of ground water Строительство Construction Строительные услуги включая бурение для подачи воды из 
подземных источников

Construction services including well drilling to supply potable water 
from underground sources

F42.21 F42.21 F42.21.21;
F42.21.22;
F42.21.24

F42.21.21.100;
F42.21.22.100;
F42.21.24

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Без преференций Taxed in full

Водозабор из водохранилищ, 
рек, озёр и пр. наземных 
источников

Sourcing of surface water Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства, 
ремонта и введения в эксплуатацию водоотборных сооружений, 
трубопроводов, цехов водоподготовки и прочих сооружений для 
подачи питьевой воды отобранной из поверхностных водоемов

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct, refurbish and commission water intakes, water 
treatment facilities, pipelines and other structures necessary to 
supply potable water from surface water bodies

MA71.12 N71.12 MA71.12.16 N71.12.16 Энергия для насосов и прочих устройств подачи и подготовки воды 
должна быть из возобновляемых источников. Качество воды на входе к 
потребителю должно соответствовать как минимум ГОСТ 2874-82

Energy used to power pumps and other water supply and treatment 
equipment should be sourced from renewable sources. Quality of water 
supplied to the user should meet at least the requirements set out in GOST 
2874-82

Проекты только для подачи питьевой воды для населения Only projects to supply potable water for human consumption Без преференций Taxed in full

Водозабор из водохранилищ, 
рек, озёр и пр. наземных 
источников

Sourcing of surface water Строительство Construction Строительные услуги для подачи питьевой воды из 
поверхностных водоемов.

Construction services to supply potable water from surface water 
sources

F42.21 F42.21 F42.21.21;
F42.21.22;
F42.21.24

F42.21.21.100;
F42.21.22.100;
F42.21.24

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Без преференций Taxed in full

Подача питьевой воды Potable Water Supply Эксплуатация Operations Эксплуатация сетей питьевого водоснабжения Operation of potable water supply networks D36.00 D36.00 D36.00.11;
D36.00.20;
D36.00.30

D36.00.11;
D36.00.20;
D36.00.30

Качество воды на входе к потребителю должно соответствовать как 
минимум ГОСТ 2874-82

Quality of water supplied to the user should meet at least the requirements 
set out in GOST 2874-82.

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Без преференций Taxed in full

Подготовка питьевой воды Potable Water Treatment Производство / Импорт Manufacturing / Import Фильтры и фильтрационные системы для питьевой воды Filters and filtration systems for potable water treatment C23.11 C23.11 8421210009 84 21 21 00 20;
84 21 21 00 90

Наличие сертификации NSF или эквивалентной системы соответствия 
требованиям Директивы ЕС - 2020/2184

Products should be NSF certified, or meet compliance criteria in line with 
EU Directive – 2020/2184

Без преференций Taxed in full

Доставка воды для орошения Delivery of water for irrigation Водозабор из водохранилищ, 
рек, озёр и пр. наземных 
источников

Sourcing of surface water Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства, 
ремонта и введения в эксплуатацию водоотборных сооружений, 
трубопроводов и прочих сооружений для подачи воды для 
орошения отобранной из поверхностных водоемов

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct, refurbish and commission water intakes, 
pipelines and other structures necessary to supply water for 
irrigation from surface water bodies

MA71.12 N71.12 MA71.12.19 N71.12.19 Проекты должны иметь расчетный баланс потребления который 
разработан в контексте бассейна исходного водоема и обеспечивать 
устойчивый отбор который будет избегать деградирование водоема и 
экосистемы ниже по течению. Конструкция сетей должна быть 
закрытого типа и иметь уровень потерь меньше 5%. Если проект 
использует какое либо технологическое оборудование, то энергия для 
насосов и прочих устройств подачи и подготовки воды должна быть из 
возобновляемых источников.

Projects should be designed taking account the total watershed area of the 
source body and the withdrawal amount should be small enough not to 
degrade the body of water downstream or degrade the downstream 
ecosystems. The irrigation networks should feature enclosed waterways 
and have total system water loss of less than 5%. If the project uses any 
type of powered pressurisation or control equipment energy used to power 
pumps and other water supply and treatment equipment should be sourced 
from renewable sources.

Проекты только для орошения Only irrigation projects Без преференций Taxed in full

Водозабор из водохранилищ, 
рек, озёр и пр. наземных 
источников

Sourcing of surface water Строительство Construction Строительство ирригационных сетей Construction of irrigation networks F42.21 F42.21 F42.21.23;
F42.21.24

F42.21.23;
F42.21.24

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Без преференций Taxed in full

Водозабор из водохранилищ, 
рек, озёр и пр. наземных 
источников

Sourcing of surface water Эксплуатация Operations Эксплуатация ирригационных сетей Operation of irrigation networks A01.61;
E36.00

A01.61;
E36.00

A01.61.10.330;
A01.61.10.360;
A01.61.10.390;
E36.00.12;
E36.00.20; 
E36.00.30

A01.61.10.330;
A01.61.10.360;
A01.61.10.390;
E36.00.12;
E36.00.20; 
E36.00.30

Конструкция сетей должна быть закрытого типа и иметь уровень потерь 
меньше 5%. Если проект использует какое либо технологическое 
оборудование, то энергия для насосов и прочих устройств подачи и 
подготовки воды должна быть из возобновляемых источников.

The irrigation networks should feature enclosed waterways and have total 
system water loss of less than 5%. If the project uses any type of powered 
pressurisation or control equipment energy used to power pumps and other 
water supply and treatment equipment should be sourced from renewable 
sources.

Проекты только для орошения Only irrigation projects Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Без преференций Taxed in full

Капельное орошение Drip Irrigation Проектирование / Управление 
Проектами / Испытания

Engineering / Project 
Management / Commissioning

Проектирование, управление проектами, инженерные 
разработки, введение в эксплуатацию и пр. услуги 
необходимые для составление строительной, конструкторской, 
и проектной документации для строительства, ремонта и 
введения в эксплуатацию систем капельного орошения

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct, refurbish and commission drip irrigation systems

MA71.12 N71.12 MA71.12.19 N71.12.19 Полное освобождение Fully exempt

Капельное орошение Drip Irrigation Строительство Construction Строительство систем капельного орошения Construction of drip irrigation systems F42.21 F42.21 F42.21.23 F42.21.23 Полное освобождение Fully exempt
Капельное орошение Drip Irrigation Эксплуатация Operations Эксплуатация систем капельного орошения Operation of drip irrigation systems A01.61 A01.61 A01.61.10.330 A01.61.10.330 Полное освобождение Fully exempt
Капельное орошение Drip Irrigation Производство / Импорт Manufacturing / Import Системы капельного орошения и их компоненты Drip Irrigation Systems and their components C22.12;

C22.21
C22.12;
C22.21

3917320001;
3917330009;
3917390008;
3917400009

39 17 32 00 90;
39 17 33 00 90;
39 17 39 00 99 ;
39 17 40 00 99 

Полное освобождение Fully exempt

Сбор и хранение дождевой 
воды для орошения

Rainwater collection and storage 
for irrigation purposes

Сбор и хранение дождевой 
воды

Rainwater collection and storage Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства, 
ремонта и введения в эксплуатацию систем сбора и хранения 
дождевой воды.

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct, refurbish and commission rainwater collection 
and storage systems

MA71.12 N71.12 MA71.12.16 N71.12.16 Проекты систем которые включают и сбор дождевой воды и ее 
хранение для последующего использования. Если проект использует 
какое либо технологическое оборудование, то энергия для насосов и 
прочих устройств подачи и подготовки воды должна быть из 
возобновляемых источников.

Projects should both collect and store rain water for subsequent use. If the 
project uses any type of powered pressurisation or control equipment 
energy used to power pumps and other water supply and treatment 
equipment should be sourced from renewable sources.

Полное освобождение Fully exempt

Сбор и хранение дождевой 
воды

Rainwater collection and storage Строительство Construction Строительные услуги для систем сбора и хранения дождевой 
воды

Construction services to build rain water collection and storage 
systems

F42.21 F42.21 F42.21.23 F42.21.23 Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Полное освобождение Fully exempt

Сбор и хранение дождевой 
воды

Rainwater collection and storage Эксплуатация Operations Эксплуатация систем сбора и хранения дождевой воды Operation of rain water collection and storage systems A01.61;
E36.00

A01.61;
E36.00

A01.61.10.330;
A01.61.10.360;
A01.61.10.390;
E36.00.20

A01.61.10.330;
A01.61.10.360;
A01.61.10.390;
E36.00.20

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Полное освобождение Fully exempt

Очистка сточных вод Wastewater treatment Сбор и очистка бытовых стоков Collection and treatment of 
residential wastewaters

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства, 
ремонта и введения в эксплуатацию сетей санитарных 
канализационных трубопроводов, очистных сооружений и 
прочих сооружений для сбора и очистки бытовых стоков.

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct, refurbish and commission sanitary sewer 
systems and residential waste water treatment plants and other 
related structures and systems.

MA71.12 N71.12 MA71.12.16 N71.12.16 Проекты систем которые включают и сбор бытовых стоков и их очистку, 
или только очистку. Если проект использует какое либо 
технологическое оборудование, то энергия для насосов и прочих 
устройств подачи и подготовки воды должна быть из возобновляемых 
источников. Проекты должны иметь системы улавливания и 
дальнейшего использования парниковых газов, к примеру Метана. 
Качество вод на выходе из очистных сооружений должно 
соответствовать действующим санитарным нормам Кыргызской 
Республики.

Projects should both collect and treat residential waste water, or just treat 
residential waste water. If the project uses any type of powered 
pressurisation or control equipment energy used to power pumps and other 
water supply and treatment equipment should be sourced from renewable 
sources. Projects should have means to capture green house gas 
emissions, for example methane. Quality of water discharge should meet 
current sanitary norms of Kyrgyz Republic.

Полное освобождение Fully exempt

Сбор и очистка бытовых стоков Collection and treatment of 
residential wastewaters

Строительство Construction Строительные услуги для систем сбора и очистки бытовых 
стоков

Construction services to build sanitary sewer networks and waste 
water treatment facilities

F42.21 F42.21 F42.21.13;
F42.21.23

F42.21.13;
F42.21.23

Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Полное освобождение Fully exempt

Сбор и очистка бытовых стоков Collection and treatment of 
residential wastewaters

Эксплуатация Operations Эксплуатация систем сбора и очистки бытовых стоков Operation of sanitary sewer networks and waste water treatment 
facilities

E37.00 E37.00 E37.00.11 E37.00.11 Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Полное освобождение Fully exempt

Сбор и очистка бытовых стоков Collection and treatment of 
residential wastewaters

Производство Manufacturing Септик системы для частного водоотвода Private Sceptic Systems Установки должны иметь системы улавливания и дальнейшего 
использования парниковых газов, к примеру Метана. Качество вод на 
выходе должно соответствовать действующим санитарным нормам 
Кыргызской Республики.

Systems should have means to capture green house gas emissions, for 
example methane. Quality of water discharge should meet current sanitary 
norms of Kyrgyz Republic.

Полное освобождение Fully exempt

Сбор и очистка ливневых 
стоков

Collection and treatment of storm 
runoff

Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для строительства, 
ремонта и введения в эксплуатацию сетей сбора и очистки 
ливневых стоков

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct, refurbish and commission storm sewer systems 
and runoff treatment facilities

MA71.12 N71.12 MA71.12.16 N71.12.16 Проекты систем должны обеспечивать очистку стоков от 
нефтепродуктов при нагрузке менее чем 25% от максимальной. Если 
проект использует какое либо технологическое оборудование, то 
энергия для насосов и прочих устройств подачи и очистки воды должна 
быть из возобновляемых источников. 

Projects should be able to treat runoff from petrochemical residues when 
operating at less than 25% capacity If the project uses any type of powered 
pressurisation or control equipment energy used to power pumps and other 
water supply and treatment equipment should be sourced from renewable 
sources. 

Полное освобождение Fully exempt

Сбор и очистка ливневых 
стоков

Collection and treatment of storm 
runoff

Строительство Construction Строительные услуги для систем сбора и очистки ливневых 
стоков

Construction services to build storm sewer networks and runoff 
treatment facilities

F43.12 F43.12 F43.12.12 F43.12.12.700 Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Полное освобождение Fully exempt

Сбор и очистка ливневых 
стоков

Collection and treatment of storm 
runoff

Эксплуатация Operations Эксплуатация систем сбора и очистки ливневых стоков Operation of storm sewer networks and runoff treatment facilities E37.00 E37.00 E37.00.11 E37.00.11 Контроль экологических и 
социальных рисков для 
проектов стоимостью выше 1 
миллиона Долларов США (или 
эквивалента в Сомах)

E&S risk management for 
projects with value exceeding 1 
million USD

Полное освобождение Fully exempt



Отрасль Core Area Категория Category Технология Technology Функциональная Группа Functional Group Компонент Component ГКЭД NACE 2.1 ГСКП 3 ГСКП 4 (CPA 2.2) ТН ВЭД EU CN Code Критерий Criteria Уточнения Clarifications Параметры Проекта Project Parameters Налоговый Статус Tax Status
Сельское Хозяйство Agriculture Устойчивое сельское 

хозяйство
Climate Smart Agriculture Беспахатная обработка 

земель
No-till agriculture Производство / Импорт Manufacturing / Import Сеялки беспахатного посева No-till seed drills С28.30 С28.30 C28.30.33.350 C28.30.33.400 843231 84 32 31 Полное освобождение Fully exempt

Беспахатная обработка 
земель

No-till agriculture Производство / Импорт Manufacturing / Import Роторные бороны Rotary harrows С28.30 С28.30 C28.30.32.300 C28.30.32.400 8432293000 84 32 29 30 Полное освобождение Fully exempt

Беспахатная обработка 
земель

No-till agriculture Производство / Импорт Manufacturing / Import Культиваторы подкормщики Cultivator feeders С28.30 С28.30 C28.30.32.100 C28.30.32.150 8432291000 84 32 29 10 Полное освобождение Fully exempt

Беспахатная обработка 
земель

No-till agriculture Производство / Импорт Manufacturing / Import Разбрасыватели навоза Manure spreaders С28.30 С28.30 С28.30.34.500 С28.30.34.500 8432410000 84 32 41 Полное освобождение Fully exempt

Беспахатная обработка 
земель

No-till agriculture Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля оборудованием для беспахатной обработки 
земель

Wholesale of no-till agricultural equipment G46.61 G46.61 G46.61.11 G46.61.11 Полное освобождение Fully exempt

Беспахатная обработка 
земель

No-till agriculture Ремонт и обслуживание Service and repair Ремонт и обслуживание оборудования для беспахатной 
обработки земель

Service and repair of no-till agricultural equipment С33.12 С33.12 C33.12.21.200 C33.12.21.200 Полное освобождение Fully exempt

Беспахатная обработка 
земель

No-till agriculture Аренда / Лизинг Rental / Leasing Аренда оборудованием для беспахатной обработки земель Rental of no-till agricultural equipment N77.31 O77.31 N77.31.10 O77.31.10 Полное освобождение Fully exempt

Восстановление 
деградировавших земель

Restoration of degraded lands Комплексные Проекты Projects Комплексные проекты по восстановлению деградировавших 
земель

Projects to restore degraded lands A01; A02 A01; A02 Проект должен получить одобрение оценщика External party should assess the project Проекты до 5 тысяч Долларов США (или 
эквивалент в Сомах) могут проводиться на 
оценке по внутренним компетенция, проекты от 5
до 50 тысяч оцениваются специалистами 
оценщиками, проекты свыше 50 тысяч, должны 
оцениваться юридическими лицами 
оценщиками

Projects less than 5 thousand USD (or equivalent in 
KGS) can be assessed internally, projects valued 
between 5 and 50 thousand USD can be assessed 
by individual assessors, projects above 50 thousand 
should be assessed by companies providing such 
service

Полное освобождение Fully exempt

Увеличения поглощения 
углерода почвами

Carbon sequestration in soils Комплексные Проекты Projects Комплексные проекты по увеличению поглощения углерода 
почвами

Projects to increase carbon sequestration in soils A01; A02 A01; A02 Проекты должны доказать увеличение содержание углерода в почве 
минимум на 1.5% в год на основе лабораторного анализа 
репрезентативного отбора проб почв

Projects should be able to prove the increase of 1.5% in carbon content pe
year based on laboratory analysis of a representative subset of soil 
samples

Полное освобождение Fully exempt

Снижение выбросов закиси 
азота

Reducing Nitrous Oxide 
emissions

Комплексные Проекты Projects Комплексные проекты по снижению потребления азотных 
удобрений

Projects to reduce nitrogen fertilizer use A01 A01 Проект должен получить одобрение верификатора External party should assess the project Проекты до 5 тысяч Долларов США (или 
эквивалент в Сомах) могут проводиться на 
оценке по внутренним компетенция, проекты от 5
до 50 тысяч оцениваются специалистами 
оценщиками, проекты свыше 50 тысяч, должны 
оцениваться юридическими лицами 
оценщиками

Projects less than 5 thousand USD (or equivalent in 
KGS) can be assessed internally, projects valued 
between 5 and 50 thousand USD can be assessed 
by individual assessors, projects above 50 thousand 
should be assessed by companies providing such 
service

Полное освобождение Fully exempt

Тепличное хозяйство Greenhouses Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для 
строительства, ремонта и введения в эксплуатацию теплиц

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct, refurbish and commission greenhouses

MA71.12 N71.12 MA71.12.19 N71.12.19.100 Теплицы должны быть сконструированы из материалов подлежащих 
вторичной переработке, и если в конструкции используются пластики, 
они должны быть биоразлагаемые в течении 10 лет с момента 
утилизации. В случае использования систем отопления, они должны 
использовать источник энергии на основе термического разложения 
отходов биомассы в пиролизных установках, возобновляемую 
энергию или остаточное тепло других технологических процессов.

Greenhouses should be constructed from recyclable materials. If the 
design envisions use of plastics, the materials used should bio degrade 
within 10 years after utilization. If the heating system is to be used, the 
source of energy for heat should be waste biomass decomposition through 
pyrolysis, renewable energy sources, or waste heat from other industrial 
processes.

Полное освобождение Fully exempt

Тепличное хозяйство Greenhouses Строительство Construction Строительство теплиц Construction of greenhouses F41.00 F41.00 F41.00.20.100;
F41.20.20.100

F41.00.20.110;
F41.20.20.110

Теплицы должны быть сконструированы из материалов подлежащих 
вторичной переработке, и если в конструкции используются пластики, 
они должны быть биоразлагаемые в течении 10 лет с момента 
утилизации. В случае использования систем отопления, они должны 
использовать источник энергии на основе термического разложения 
отходов биомассы в пиролизных установках, возобновляемую 
энергию или остаточное тепло других технологических процессов.

Greenhouses should be constructed from recyclable materials. If the 
design envisions use of plastics, the materials used should bio degrade 
within 10 years after utilization. If the heating system is to be used, the 
source of energy for heat should be waste biomass decomposition through 
pyrolysis, renewable energy sources, or waste heat from other industrial 
processes.

Полное освобождение Fully exempt

Системы аквапоники Aquaponic systems Комплексные Проекты Projects Комплексные проекты по выращивания культур в 
беспочвенных системах

Projects to grow products in soil-less conditions A01; A02 A01; A02 Проект должен получить одобрение оценщика External party should assess the project Проекты до 5 тысяч Долларов США (или 
эквивалент в Сомах) могут проводиться на 
оценке по внутренним компетенция, проекты от 5
до 50 тысяч оцениваются специалистами 
оценщиками, проекты свыше 50 тысяч, должны 
оцениваться юридическими лицами 
оценщиками

Projects less than 5 thousand USD (or equivalent in 
KGS) can be assessed internally, projects valued 
between 5 and 50 thousand USD can be assessed 
by individual assessors, projects above 50 thousand 
should be assessed by companies providing such 
service

Полное освобождение Fully exempt

Агриволтаика Agrivoltaics Комплексные Проекты Projects Комплексные проекты по выращивания культур под 
фотоэлектрическими панелями

Projects to grow crops below photovoltaic panels A01; A02 A01; A02 Проект должен получить одобрение оценщика External party should assess the project Проекты до 5 тысяч Долларов США (или 
эквивалент в Сомах) могут проводиться на 
оценке по внутренним компетенция, проекты от 5
до 50 тысяч оцениваются специалистами 
оценщиками, проекты свыше 50 тысяч, должны 
оцениваться юридическими лицами 
оценщиками

Projects less than 5 thousand USD (or equivalent in 
KGS) can be assessed internally, projects valued 
between 5 and 50 thousand USD can be assessed 
by individual assessors, projects above 50 thousand 
should be assessed by companies providing such 
service

Полное освобождение Fully exempt

Выращивание и обработка 
хлопка

Cotton growing and processing Выращивание Growing Сертифицированное выращивание и обработка хлопка Certified growing and processing of cotton A01.16 A01.16 Процесс должен иметь сертификат Better Cotton Initiative Process should be certified by Better Cotton Initiative Снижение НДС на 50% 50% reduction in VAT

Селекционная деятельность Breeding activities Выращивание Growing Секционирование засухоустойчивых, болезнеустойчивых и 
прочих гибридных культур и разновидностей

Breeding of drought resistant, disease resistant, and other hybrid 
crops and varieties

A01.30 A01.30 Натуральная селекция без использования технологий генетического 
модифицирования

Natural selection without the use of genetic modification technologies Полное освобождение Fully exempt

Выращивание энергетической 
биомассы

Growing of energy biomass Выращивание Growing Выращивание энергетических культур или пород на 
деградировавших землях или землях не пригодных для 
выращивания пищевых или кормовых культур.

Growing of energy biomass species on degraded or other lands 
not suitable for growing food or feed crops

A01.19;
A02.10

A01.19;
A02.10

Проект должен иметь суммарное нетто поглощение углерода на 
протяжении жизненного цикла, улучшать состояние занимаемых 
земель и получить одобрение оценщика

Project should have a net sequestration of carbon over the lifetime of the 
project, should improve the condition of planted soils and be assessed by 
an external party

Проекты до 50 тысяч Долларов США (или 
эквивалент в Сомах) могут оцениваются 
специалистами оценщиками, проекты свыше 50 
тысяч, должны оцениваться юридическими 
лицами оценщиками

Projects less than 50 thousand USD (or equivalent in 
KGS) can be assessed by individual assessors, 
projects above 50 thousand should be assessed by 
companies providing such service

Полное освобождение Fully exempt

Хранилища Storage Facilities Изыскания / Проектирование / 
Управление Проектами / 
Испытания

Investigations / Engineering / 
Project Management / 
Commissioning

Инженерные изыскания, проектирование, управление 
проектами, инженерные разработки, введение в эксплуатацию 
и пр. услуги необходимые для составление строительной, 
конструкторской, и проектной документации для 
строительства, ремонта и введения в эксплуатацию хранилищ 
для сельскохозяйственной продукции

Technical investigations, design and engineering, project 
management, commissioning and other services necessary to 
design, construct, refurbish and commission storage facilities for 
agricultural products

MA71.12 N71.12 MA71.12.19 N71.12.19.200 Капитальные строения с системами контроля климата должны быть 
сертифицируемы по какой либо системе сертификации зеленых 
зданий: IFC EDGE Buildings, LEED, BREEAM или соответствовать 
требованиям директивы 2010/31/EU. Легкие строения, без систем 
контроля климата, должны быть сконструированы из материалов 
подлежащих вторичной переработке. В случае использования систем 
климат контроля или систем с контролируемой атмосферой (CAS), 
проекты должны показывать нетто сокращение выбросов парниковых 
газов или демонстрировать устойчивость в контексте адаптации к 
изменениям климата в контексте самых прагматичных сценариев.

Heavy climate controlled buildings should be certifiable under any of the 
following green building certifications: IFC EDGE Buildings, LEED, 
BREEAM, or meet the requirements of Directive 2010/31/EU. Light 
structures, without climate controls, should be constructed from recyclable 
materials. If climate control systems are used, or controlled atmosphere 
systems are used (CAS), projects should demonstrate net reductions in 
GHG emissions or demonstrate resilience in the wake of impending 
climate change under the worst scenario.

Полное освобождение Fully exempt

Хранилища Storage Facilities Строительство Construction Строительство хранилищ для сельскохозяйственной 
продукции

Construction of storage facilities for agricultural products F41.00 F41.00 F41.00.20.100; 
F41.20.20.100

F41.00.20.110; 
F41.20.20.110

Для капитальных строений необходимо получить сертификат под 
который был создан сертифицируемый проект.

Heavy buildings should be certified according to the certification scheme 
selected in the project.

Полное освобождение Fully exempt

Хранилища Storage Facilities Эксплуатация Operations Эксплуатация хранилищ для сельскохозяйственной продукции Operation of storage facilities for agricultural products H52.10 H52.10 H52.10.11;
H52.10.13;
H52.10.19

H52.10.11;
H52.10.13;
H52.10.14

Полное освобождение Fully exempt

Электрифицированный 
садовый инструмент

Electrically powered garden 
tools

Производство / Импорт Manufacturing / Import Электрифицированные газонокосилки Electrified lawn mowers C28.30 C28.30 C28.30.40.100 C28.30.40.100 8433111000 84 33 11 10 Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из стандартов EN, 
UL, СSA, BSI, EAC, IEC. Наличие документации удовлетворяющей 
требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU за 
исключение самих аккумуляторных ячеек и их соединительных 
элементов.

Сcompliance with design and safety standards allowing CE marking or any 
of the following certifications EN, UL, CSA, BSI, EAC, IEC. Documentation 
showing RoHS compliance in accordance with Directive 2011/65/EU with 
the exception of individual cells of the battery array or accumulator.

Юридические и физические лица которые планируют импортировать изделия в этой 
категории для последующей реализации на рынке Кыргызской Республики должны 
предоставить таможенным органам в момент пересечения таможенной территории 
Кыргызской Республики действенный и профинансированный план по утилизации / 
переработке аккумуляторов используемых в импортируемых изделиях по окончанию 
их срока службы. Требование соответствия RoHS относится ко всей электрической и 
электронной составляющей импортируемых изделий за исключением 
аккумуляторных ячеек и их соединительных элементов - до платы управления 
аккумулятора, в случае использования аккумуляторов на основе Li или Nі и 
использования шин из чистого или сплава никеля, или до соединительных проводов 
свинцово кислотных аккумуляторов — контакты которые обжимаются на медные 
провода могут быть изготовлены из свинца или свинцового сплава.

Physical and legal persons that intend to import goods in this category for sale on the 
market of Kyrgyz Republic, should provide to the customs authorities viable and funded 
end-of-life accumulator disposal / recycling plan that are installed in the importable goods 
at the time of crossing the customs border of Kyrgyz Republic. Compliance with RoHS is 
mandatory for all electrical and electronic components of imported goods, except for 
individual battery / accumulator cells and their interconnecting components – up to the 
battery management circuit board if the cells are based on Li or Ni chemistry and pure or 
alloy nickel busbars are used; or lead or lead alloy connecting terminals that are crimped 
onto the copper wires connecting lead acid batteries to the system.

Полное освобождение Fully exempt

Электрифицированный 
садовый инструмент

Electrically powered garden 
tools

Производство / Импорт Manufacturing / Import Электрифицированные цепные пилы Electrified chain saws C28.30 C28.30 C28.24.11.230 C28.24.11.230 8467221000 84 67 22 10 Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из стандартов EN, 
UL, СSA, BSI, EAC, IEC. Наличие документации удовлетворяющей 
требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU за 
исключение самих аккумуляторных ячеек и их соединительных 
элементов.

Сcompliance with design and safety standards allowing CE marking or any 
of the following certifications EN, UL, CSA, BSI, EAC, IEC. Documentation 
showing RoHS compliance in accordance with Directive 2011/65/EU with 
the exception of individual cells of the battery array or accumulator.

Юридические и физические лица которые планируют импортировать изделия в этой 
категории для последующей реализации на рынке Кыргызской Республики должны 
предоставить таможенным органам в момент пересечения таможенной территории 
Кыргызской Республики действенный и профинансированный план по утилизации / 
переработке аккумуляторов используемых в импортируемых изделиях по окончанию 
их срока службы. Требование соответствия RoHS относится ко всей электрической и 
электронной составляющей импортируемых изделий за исключением 
аккумуляторных ячеек и их соединительных элементов - до платы управления 
аккумулятора, в случае использования аккумуляторов на основе Li или Nі и 
использования шин из чистого или сплава никеля, или до соединительных проводов 
свинцово кислотных аккумуляторов — контакты которые обжимаются на медные 
провода могут быть изготовлены из свинца или свинцового сплава.

Physical and legal persons that intend to import goods in this category for sale on the 
market of Kyrgyz Republic, should provide to the customs authorities viable and funded 
end-of-life accumulator disposal / recycling plan that are installed in the importable goods 
at the time of crossing the customs border of Kyrgyz Republic. Compliance with RoHS is 
mandatory for all electrical and electronic components of imported goods, except for 
individual battery / accumulator cells and their interconnecting components – up to the 
battery management circuit board if the cells are based on Li or Ni chemistry and pure or 
alloy nickel busbars are used; or lead or lead alloy connecting terminals that are crimped 
onto the copper wires connecting lead acid batteries to the system.

Полное освобождение Fully exempt

Электрифицированный 
садовый инструмент

Electrically powered garden 
tools

Производство / Импорт Manufacturing / Import Электрифицированные машины для подреза живой изгороди 
и газонов

Electrified hedge trimmers, weed whackers and similar tools C28.30 C28.30 C28.24.11.800 C28.24.11.800 8467298000 84 67 29 80 Соответствие техническим стандартам позволяющим наносить 
маркировку СE, или сертификация по какому либо из стандартов EN, 
UL, СSA, BSI, EAC, IEC. Наличие документации удовлетворяющей 
требованиям RoHS в соответствии с Директивой 2011/65/EU за 
исключение самих аккумуляторных ячеек и их соединительных 
элементов.

Сcompliance with design and safety standards allowing CE marking or any 
of the following certifications EN, UL, CSA, BSI, EAC, IEC. Documentation 
showing RoHS compliance in accordance with Directive 2011/65/EU with 
the exception of individual cells of the battery array or accumulator.

Юридические и физические лица которые планируют импортировать изделия в этой 
категории для последующей реализации на рынке Кыргызской Республики должны 
предоставить таможенным органам в момент пересечения таможенной территории 
Кыргызской Республики действенный и профинансированный план по утилизации / 
переработке аккумуляторов используемых в импортируемых изделиях по окончанию 
их срока службы. Требование соответствия RoHS относится ко всей электрической и 
электронной составляющей импортируемых изделий за исключением 
аккумуляторных ячеек и их соединительных элементов - до платы управления 
аккумулятора, в случае использования аккумуляторов на основе Li или Nі и 
использования шин из чистого или сплава никеля, или до соединительных проводов 
свинцово кислотных аккумуляторов — контакты которые обжимаются на медные 
провода могут быть изготовлены из свинца или свинцового сплава.

Physical and legal persons that intend to import goods in this category for sale on the 
market of Kyrgyz Republic, should provide to the customs authorities viable and funded 
end-of-life accumulator disposal / recycling plan that are installed in the importable goods 
at the time of crossing the customs border of Kyrgyz Republic. Compliance with RoHS is 
mandatory for all electrical and electronic components of imported goods, except for 
individual battery / accumulator cells and their interconnecting components – up to the 
battery management circuit board if the cells are based on Li or Ni chemistry and pure or 
alloy nickel busbars are used; or lead or lead alloy connecting terminals that are crimped 
onto the copper wires connecting lead acid batteries to the system.

Полное освобождение Fully exempt

Электрифицированный 
садовый инструмент

Electrically powered garden 
tools

Оптовая Торговля Wholesale Оптовая торговля электрифицированным садовым 
инструментом

Wholesale trade in electrically powered garden tools G46.61 G46.61 G46.61.11 G46.61.11 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Электрифицированный 
садовый инструмент

Electrically powered garden 
tools

Розничная Торговля Retail Sales Розничная торговля электрифицированным садовым 
инструментом

Retail sales of electrically powered garden tools G47.52 G47.52 G47.52.16.700 G47.52.16.700 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Электрифицированный 
садовый инструмент

Electrically powered garden 
tools

Ремонт и обслуживание Service and repair Ремонт и обслуживание электрифицированного садового 
инструмента

Maintenance and repair of electrically powered garden tools S95.22 T95.22 S95.22.10 T95.22.10.100 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt

Электрифицированный 
садовый инструмент

Electrically powered garden 
tools

Аренда / Лизинг Rental / Leasing Аренда или лизинг электрифицированного садового 
инструмента

Rental and leasing of electrically powered garden tools N77.29 O77.31 N77.29.16 O77.31.10 Товарная номенклатура должна соответствовать позициям 
перечисленным выше по категории

Trade in goods in the category listed above Полное освобождение Fully exempt
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